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    Том 0 Глава 0

    Пролог
С большой печалью я пишу об особенных событиях, произошедших 20 лет тому назад. Только теперь, когда важность этих событий начала перевешивать трагедию, я решил задокументировать историю катастрофы, которую мы сейчас можем наблюдать на западных островах. Я не боюсь Aрзфайн, поскольку он не может мне дать большее наказание. Однако, прежде чем я возьму вас во все заговоры того времени, я представлюсь. Я Ликон, проклятое божество. Когда-то я был одним из величайших стратегов в Атария, пока, в конце моей жизни, Арзфайн, повелитель всех божеств, даровал мне вечную жизнь, проклиная меня, видеть смерти во всей вечности, таким образом, он сделал меня Божеством наблюдений. В 2000 годах я сидел в скуке, и так 20 лет. Но что-то произошло, что заинтересовало меня.
Наша история начинается в прекрасном городе Олерон. Олерон тихий и богатый город, где большинство людей работают в горнодобывающей промышленности. Здесь мы ориентируемся на молодых членов нового Совета Олерон, которые собираются изменить мир.
В то время как солнце уже взошло над горизонтом, Арчил, молодой состоятельный человек, усыновленный богатой семьей, теперь член Совета Олерон, проснулся, после того, как его разбудил его слуга, парень по имени Гильберт. Арчил - это стройный мужчина в возрасте 20 лет. У него черные волосы, голубые глаза. Знающие его люди всегда описывают его, как энергичного человека. Если вы спросите у членов Совета о нем, то все скажут, что он имеет хорошие качества, которые не присутствуют в других людях. Это также одна из причин, почему такой молодой человек стал членом Совета.
Гилберт очень тихий мальчик, который всегда переживал, что он делает, что-то не так. Кроме того, застенчивый, но совершенно не плохим слугой, он мог показаться. Он очень хорошо готовил, мог постирать вещи, посуду. Волосы у него каштаново цвета, а глаза довольно маленькие. Он следовал за Арчил везде. Арчил это единственный человек, с кем Гильберт действительно мог разговаривать.
«Сегодня совещании, сэр» -сказал Гильберт.
«Да, Гилберт». Арчил пробормотал спросонья. «Сегодня совет обсуждает количество кварца, которое разрешено добывать правящим семьям».
«Посыльный только что прибыл, сэр» - сказал Гильберт. «Он сказал, что другие члены Совета уже прибыли раньше вас».
«Что?» - Арчил крикнул, вскочив с постели и одеваясь. «Нет времени, Гильберт!»
«Внизу вас ждет готовый завтрак, сэр» - сказал Гильберт.
«Забудь об этом, Гильберт!»
Арчил и Гилберт скоро покинули поместье Жардин и двинулись в сторону здания Совета в центре города.
Четыре семьи имеют власть в Олерон. Четыре семьи, такие как: семья Жардин, Арчил принадлежит к данной семье; семья Вирго – самая богатая; семья Аллард; и семья Лейтон, более бедная из четырех семей.
У каждой семьи есть своя часть города; Жардин - южная часть, Вирго – северная часть, Лейтон - восточная часть и Аллард - западная часть. Центр города принадлежит Совету. Некоторые шахтеры считают, что именно там находятся шахты с драгоценными камнями, однако нет никаких доказательств, что это правда.
«Почему вы так заинтересованы в этой дискуссии, сэр?» - спросил Гильберт.
«Это Лейтон, Гилберт». Арчил объяснил. «В течение четырех лет у них наименьшее количество рабочих. Это никогда не случалось раньше. Если в этом году голосование не в их пользу, высокий шанс, что количество знатных семей уменьшается в следующем году. По некоторым причинам, У Вирго было большое количество работников в течение предыдущих трех лет, пока Аллард, наконец, получил в прошлом году поддержу от Совета. Я собираюсь помочь семье Лейтон, лучшее, что я смогу сегодня сделать. Королевская семья не может обанкротиться».
Во время прогулки по городу Гильберт и Арчил встречали простых граждан на рынке. Арчил хорошо понимающий человек, он заглядывал на рынок часто, чтобы увидеть, чем занимаются горожане. Рынок находится в пяти минутах ходьбы от здания Совета, так Арчил решает идти медленно.
Через десять минут они прибудет в зал Совета. Пять из девяти членов Совета уже там. С Арчил уже шесть.
«Присаживайся Арчил!» -сказал Максвелл, лидер Совета.
«Ты бы не мог подождать снаружи Гилберт» - попросил Арчил. «Я позову тебя, когда мы закончим».
«Конечно, сэр» - сказал Гильберт неловко.
Зал Совета - это большая, высокая, круглая башня, с девяти престолами – как место вокруг алтаря. Напротив двери сидел Максвелл на огромном кресле. Слева и справа находились кресла поменьше. Арчил сидел ближе к двери, так как он являлся одним из менее важных или другими словами новым членов Совета.
Прошло десять минут, прежде чем трое других членов Совета прибыли.
Совещание может начаться.
«Приветствую всех коллег - членов Совета!» - начал Максвелл. «В этот день мы обсуждаем, что требуется от нас, для благополучия нашего острова. Будем решать, какая семья становится богаче, какая семья становится беднее и то, что наш город нуждается в нашем внимании. Во-первых, давайте поговорим о территории, чтобы мы могли завершить нашу работу с бюджетом за год».
«Семья Лейтон должна быть сохранена!» - заорал представитель семьи Лейтон. «Я прошу вас, дайте нам разумные силы для работы в наших шахтах. Мы почти банкроты. Мы просим всех вас, пожалуйста, подумайте о наших судьбах. Королевская семья не может так упасть!».
«Я согласен с семьей Лейтон!» - начал Арчил. Королевская семья, особенно такая замечательная, не может обанкротиться. Мы все должны рассмотреть последствия!».
«Разве мы не должны поровну распределить наших работников, так что бы никто из нас не понес убытки», - сказал представитель семьи Аллард.
«Нет, мы должны видеть, какая семья нуждается в большей поддержке местных общественных услуг» - прервал Максвелл. «Если мы будем давать всем одинаковое количество работников, некоторые из нас будут иметь меньше прибыли, чем другие. Например, семья Вирго имеет самый широкий спектр, Лейтон более узкий. Поэтому Вирго необходимо больше работников, чем семье Лейтон».
«Не справедливо оценивается работа семьи Лейтон, за последние несколько лет!» - сказал Арчил. «Давать каким-либо семьям меньше десятой части рабочей силы - это возмутительно! Я говорю, что для того чтобы мы дали семье Лейтон больше работников, чем обычно за год, чтобы повысить их экономику! Мы не можем позволить себе потерять одну из наших семей».
«Тогда что же нам делать с обороной города». Военный представитель спросил. «Мы должны полностью снести его? Нам нужно больше ресурсов, чтобы построить сильную оборону города. Чтобы добиться этого, мы должны дать семье Аллард больше рабочей силы, так как они поддерживают нас».
«Мы не должны забывать работников Совета» - сказал представитель Совета. «Если наши ресурсы, будут уменьшаться, мы не сможем помогать экономически семьям, нуждающиеся в поддержке общественности, предлагаю большему количеству работников пойти к семье Вирго».
«Семье Вирго не нужны такие работники!» - сказал представитель Жардин. «Пусть они сидят на грудах золота некоторое время. Жардин едва делал прибыли за последние десять лет. Разве это не наша очередь к получению большой группы рабочих за смену? Пусть семья Вирго почувствует, каково это, терять деньги из-за совета. Семья Лейтон находится в серьезной потребности работников. Если Вы не будете отправлять работников в Жардин, то, пожалуйста, помогите семье Лейтон. Я вижу, что уже все проголосовали. Я предлагаю собрать их Максвелл».
«Очень хорошо» - сказа раздраженный Максвелл. «Но помните, вы никому не рассказываете за кого голосовали!»
«Голоса подсчитаны» - Максвелл объявил. «Сейчас я объявлю количество рабочей силы всем представителям. Семья Аллард: одна тысяча рабочих будут работать на вас. Семья Жардин: семьсот пятьдесят людей будут работать на вас. Семья Лейтон: пятьсот человек. Семья Вирго: шестнадцать тысяч сто пятьдесят мужчин будут в вашем распоряжении.
Удачи всем семьям. Надеюсь увидеть вас на следующей встрече».
Сказав это, он покинул зал через заднюю дверь. Справа от Арчил, представитель семьи Лейтон опустив голову, что-то бормотал.
«Все закончилось, нашей семье конец...»
Арчил был наполнен гневом. Он встал и бросился к двери, откуда Максвелл вышел, но его остановили. Представитель семьи Лейтон остановил его.
«Отпусти, Стивен» - сказал Арчил.
«Спасибо за попытку помочь, но не бросай свою жизнь в опасность» - Стивен ответил. «Я Стивен Лейтон. Вы настоящий друг Арчил. При некотором везении семья Лейтон выкарабкается в этом году».
Оба мужчины знали, что это невозможно, но в тот момент идея казалось настолько реальной, что они почти поверили.
«Желаю вам удачи, Стивен» - сказал Арчил после паузы.
Настроение изменилось в зале Совета. С потерей семьи Лейтон большинство членов Совета были в мрачном настроении. Единственные люди, которые казались веселыми, были представители семьи Вирго.
«Теперь позвольте нам продолжить нашу встречу» - спросил Максвелл.


    Том 1 Глава 1

    (01) Исчезновение семьи
В конце встречи Арчил выбежал из здания Совета.
«Что-то не так, сэр?» - спросил Гильберт.
«Лейтон вылетели , Гилберт». Сказал Арчил Гилберту приглушенным тоном. «Благополучие Девы, видимо, более важен для окружающих, чем сэкономив один из есть самых почтенных семей. Лейтон, безусловно, лучший из нас».
«Сэр, что случилось?» Гилберт спросил заинтригованно. «Почему семья Лейтон вылетили?»
«Голосование, Гилберт» - сказал Арчил, как будто это объясняло все.
«Мне нужно больше объяснений, сэр» - Гилберт попросил. «Так, что произошло во время голосования?»
«Они решили, что лучше дать семье Лейтон пятьсот рабочих». Арчил ответил.
«Не мог Жардин обеспечить их рабочими, сэр?» - поинтересовался Гилбирт. «У нас должно быть достаточно денег для поддержания двух семей».
«Отец никогда не согласится на это, Гилберт». Арчил сказал разочарованно. «Он не позволит нашей семьи упасть вместе с Лейтон. У них нет пути спасения. Теперь идем, мне нужно кое-что проверить».
«Что именно, сэр?» - спросил Гильберт.
«Ты увидишь, Гильберт, увидишь» - Арчил ответил. «Итак, чем ты занимался последние пару часов?»
«Ничем особенным, сэр, я лишь заглянул на рынок, чтобы посмотреть, продается ли что-нибудь интересное»
«Ты говорил кому-нибудь?» Арчил спросил, уже зная ответ.
«Нет, сэр, никому» - сказал Гильберт, глядя в сторону. «Сэр, в какое место мы идем?»
«Да, мне нужно кое-что проверить, прежде чем я приму решение, принятые советом»
«Вы бы хотели проверить это, сэр?» - спросил Гильберт.
«Конечно, в библиотеке» - сказал Арчил, в то время как, они прибыли в библиотеку. «Место бесконечного знания. Я надеюсь здесь мои ответы».
Войдя в библиотеку, они встретили пожилую женщину за столом.
«И снова здравствуйте, Арчил». Сказала она. «Что вы ищете сегодня?»
«История Олерон...» - спросил Арчил. «Вам известно о таких книгах?»
«Они должны быть на втором этаже в шкафу номер четыре».
«Спасибо». Арчил ответил, поднимаясь по лестнице справа от стола.
Библиотека была не большой, по стандартам Олерон. Данный город, не известен своими писателями, и поэтому там не так много книг, которые бы заполнили полки. Единственный свет в здании исходит от свечей, которые изолированы от книг и подвешины на стене. Там несколько освещенных столиков с удобными креслами, где можно посидеть. Жардин видит большое значение в книгах, а значит, он имеет средства для поддержания библиотеки, так как он расположен в пределах территории Жардин.
На втором этаже было еще темнее, чем на первом этаже. Меньше свечей ставят для того, чтобы предотвратить пожары. Столы и стулья в гораздо лучшем состоянии. Эти стулья и столы специально предназначены для долгих часов чтения.
«Сэр, если вы хотели пойти в библиотеку, почему мы не поехали в Северную библиотеку?» спросил Гильберт. «Это, скорее всего, потому что здесь больше книг по истории».
«Потому что, Гилберт, Северная библиотека принадлежит семье Вирго» - Арчил ответил. Я позитивно отношусь к ним. Но возможно, они изменили свои учебники истории немного, чтобы угодить самим себе».
Начелся поиски книги. Через некоторое время они нашли две книги.
«Они мне нужны». Арчил сказал. «Видишь, эту книгу написал Джордж Жардин, поэтому она является более надежной».
«Понял, сэр» - ответил Гильберт, не понимая ни слова.
Открыв вторую часть книги «Даты в городе Олерон», было ясно, что раньше была пятая семья. Однако, как сегодня семья Лейтон, так и их семья разорилась и исчезла. Так уж случилось, что автор книги жил в течение этого периода времени.
«Теперь, если мы могли бы найти повторение одних и тех же событий, как с семьей Лейтон сейчас, мы могли бы связать семью Вирго и Совет, возможно они совершили какое-то соглашение» - Арчил продолжал объяснять. «Должна быть страница, которая описывает город Олерон, где пятая семья по-прежнему в игре».
«Этого не может быть!» - Арчил воскликнул после прочтения двух страниц. «С одной страницы к другой пятая семье просто исчезает. Нет упоминания об этом».
«Сэр, мне кажется, несколько страниц были удалены из книги» - предположил Гилберт осторожно.
Действительно, если присмотреться внимательно, то можно заметить, что страниц не хватает.
«Кто-то покопался в этой книге мастерски» - сказал Арчил в изумлении. «Ты знал об этом, Гилберт?»
«Нет, сэр» - Гилберт сказал, напуганно. «Я просто догадался, что если чего-то не хватает, он может быть просто удалено».
«Что из двух частей, нет зацепок, сэр?» - спросил Гильберт.
«Нет, третья часть содержит больше философии, чем данная книга.
Часть четвертая еще пишется, так что её нельзя использовать».
«Господин, ранее вы сказали, что семья Вирго известна за сокрытие и тайну фактов от других, тем самым увеличивая свою репутацию?» - спросил Гильберт удивленно.
«Да» - ответил Арчил. Семья Лейтон известна как добрая семья. Видимо, нам придется решать головоломки».
Эта мысль заставила Арчил задуматься. Что, если Джордж Жардин знал, что его книга будет изменена. Он хотел бы попробовать и составить свое послание ясным».
Арчил быстро возвратился к прологу книги. На этой странице написано: а я пишу о сказках в нашей библиотеке Жардин.
«Он был здесь!» - Арчил воскликнул. «Когда Джордж Жардин писал эту книгу он был здесь, в этом самом здании. Это значит, что он должен был спрятать вырванные страницы где-то рядом с ним».
«Если они и существуют, сэр» - добавил Гильберт. «Нет никаких доказательств, что он спрятал листы».
Арчил перешел к эпилогу. «Даже когда что-то так трагично произходит, казалось бы, не мне рассказывать тебе всю историю в этой книге. Для тех из нас, кто должен знать, они могут посетить менее посещаемой части библиотеки Жардин, чтобы получить дополнительные сведения». Арчил читал вслух. «Что ты думаешь, Гильберт?»
«Разве эта библиотека уже менее посещаема, сэр» - ответил Гильберт. «Мы должны посмотреть вокруг».
Арчил подумал вслух. «Он писал здесь, но врятли бы нам так спокойно позволили здесь находиться. Ведь в данной библиотеке есть еще 3 и 4 этаж. Возможно это там».
«Теперь еще один вопрос, третий или четвертый этаж» - сказал Гильберт.
«Третий этаж реконструируется для будущего использования» - сказал Арчил. «Однако четвертый этаж запылен временем. Я думаю, мы должны начать оттуда. Мы должны спуститься и попросить ключ».
Двое спустились по лестнице, и подошли к старушке.
«Можем мы подняться на четвертый этаж, пожалуйста» - Арчил попросил любезно.
«Официально нельзя». Старуха ответила. «Однако поскольку ваша семья фактически владеет этой библиотекой, почему бы и нет». Она отдала ключ. «Только не забудьте вернуть мне»
«Спасибо»
Они стали подниматься по лестнице.
"Сэр, как Олерон работает над полями, лесами и поселками, расположенными за пределами большого озера, окружающий город?» - спросил Гильберт, пока они поднимались по лестнице. «Я никогда об этом не слышал!».
«Давно было решено, что глава Совета контролирует все районы, находящиеся под контролем Олерон, пока это не в пределах города» - ответил Арчил. Я планирую изменить правила Максвелла, в настоящее время он имеет больше чем другие люди. Я изменю этот город, Гильберт, попомни мои слова».
Дверь на первом этаже была заперта.
На втором этаже…
«Этот ключ также должен соответствовать этой двери» - сказал Арчил. Однако ключ не подходит. «Мне любопытно,что скрывается за этой дверью уже долгое время. Гильберт, помоги мне».
Вместе они толкают дверь. Их совместная сила заставляет дверь распахнуться и мужчины летят в комнату, скользя по полу. Облаком поднимается пыль с пола, затемняя без того слабый свет.
«Я найду свечку, сэр» - сказал Гильберт.
«Нет!» Арчил крикнул. «Может произойти взрыв в таком пыльном месте».
«Что нам делать, сэр?» - Гильберт спросил, кашляя.
«Там должно быть окно в дальнем конце зала» - сказал Арчил. «Если мы открываем, мы должны освежить зал немного. Найди его».
После десяти минут поисков, они наконец нашли окно. К этому времени оба мужчины полностью были покрыты пылью.
«Молодец, Гильберт» - радовался Арчил. «Еще бы минута и мы бы передохли точно. Как насчет того, чтобы поговорить о сельских районах Олерон. Спрашивай меня о чем угодно».
«Хорошо, сэр» - ответил Гильберт. Гильберт любил задавать вопросы. Настолько, что он мог быть самым любопытным человеком в Олероне. Арчил считал, что ответы на вопросы это лучший способ, воспитания себя. Эти два качества отлично сочетаются. «Ранее Вы сказали, что вы бы хотели дать управление сельских районов совету. Что-то не так с тем, как Максвелл работает в настоящий момент?»
«Максвелл пренебрегает тот факт, что эти люди нуждаются в правильной поддержке со стороны города» - объяснял Арчил. «Он считает, что если Вы не хотите жить в городе, то вашу судьбу будут решать божества. Но Максвелл забывает в этих рассуждениях то, что все продукты питания, кроме рыбы, приходит с ферм, находящиеся за городом. Если ситуация за пределами города не улучшится, люди начнут голодать в городе. Тем самым погубнут тысячи. Не говоря уже о потерях, которые мы понесем в сельской местности; ведь там живут маленькие, серые существа с черными глазами и острыми зубами, которые в основном бродят по ночам и едят почти все, включая человеческую плоть и наш урожай, это орги. Ситуация в этом городе может быть и не заметна, но это на грани краха. Если совет не изменят свои решения, все будут страдать».
«Это действительно так плохо, сэр?» -спросил Гильберт в изумление.
«Это так» - ответил Арчил. «Тебе не кажется, что этот зал довольно маленький».
«Да, сэр» - ответил Гильберт восторженно. «Возможно, вы были правы?»
«Похоже, Гильберт» - Арчил говорил, улыбаясь. «Теперь давайте найдем, то что мы ищем». Джордж Жардин написал, как нам найти, поэтому это не должно быть слишком сложно. Это должно быть скрыто от простого взгляда или, может быть, даже у всех на виду».
Арчил зажигает свечу и начинает поиск.
«Что вы имеете в виду, сэр?» спросил Гильберт.
«Он только спрятал эти страницы, чтобы они не были бы потеряны, если они были бельмом в его книге» - Арчил объяснял. «Вполне вероятно, что тот, кто занимался саботажем, пропустил одну строку текста, намекая на их существование. Страницы также не должны быть открыты в случае, если случайный человек найдет их. Джордж был умным человеком, я уверен, он думал о делах, как это делаю я сейчас. Учитывая то, что он писал свои книги в определенном месте, он должен иметь достаточно места, чтобы содержать рабочий стол и полки».
«Полки справа от двери, кажется, сэр". Гильберт отмечает. «Мы должны начать искать в этой стороне?»
«Звучит как план, Гильберт» - сказал Арчил.
«Куда вы идете, сэр?» - спросил Гильберт, запутавшись. «Я думал, мы идем к правой стене?»
«К правой стене, правда?» - спросил Арчил, будучи в замешательстве.
«Я имел в виду вправо, лицом к двери, сэр».
«Мне плохо, Гильберт» - сказал Арчил. «Это не твоя вина, просто я идиот».
«Но Вы не...» - Гильберт чувствовал себя виноватым.
«Просто пошутил» -сказал Арчил бодро. «Теперь осмотрим стену!»
При ближайшем рассмотрении стены, можно увидеть прямоугольник на стене. Нет никаких видимых переключателей или ручек, чтобы открыть дверь. Гильберт умудряется упасть на стену. Облако пыли снова поднялось.
«С вами все в порядке, Гилберт?»- спросил Арчил, явно улыбаясь. Потом он вдруг замирает в волнении подойдя к Гильберту. Гильберт, теперь в еще большей растерянности, почти в панике, когда его хозяин приближался.
«Разве я что-нибудь сломал?» - спросил Гильберт.
«Молодец, Гильберт!» - Арчил воскликнул, указывая на стену рядом с ним. Справа есть еще один маленький контур меньшего прямоугольника. Он был бы полностью закрыт от пыли, если бы не Гильберт.
Арчил нажимает на кнопку, и дверь издает звуки, не открываясь. Арчил толкает. Открывается дверь, сопровождаемый порывом теплого воздуха, пропитанным густым облаком пыли.
«Воздух ядовит, сэр» - сказал Гильберт.
«Я не знаю, Гильберт».
Прошло несколько минут, прежде чем оба мужчины рискнули подойти к скрытой комнате в страхе ядовитого воздуха. Они видят маленькую темную комнату наполненную свитков, пустых книг и писчих перьев. Как ни странно чернил не осталось в комнате. Даже пустые горшков.
Мужчин поражает количество бумаг, собранных в этой одной комнате и они поняли, как трудно будет найти две страницы.
«Это хороший знак, Гильберт» - сказал Арчил бодро. «Облако пыли собранное в этом зале говорит нам, что никто не был здесь долгое время. Страницы могут все еще быть здесь».
«Они могли бы быть здесь, сэр» - Гильберт говорит со страдальческой улыбкой на лице. «Но как мы собираемся найти х в стольких стопках бумаг?».
«Повезло нам Джордж был очень организованным человеком, поэтому страницы не будут в случайном месте. Кроме того, вскоре после написания данной книги, Джордж был убит. Доказательства так и не нашли, только то, что кто-то заказал это убийство и по какой-то причине убийца был почти немедленно казнен».
«Это то, как наши законы работают, сэр?» - Гилберт спросил, потрясенный мыслью об человеке, казненного без суда и следствия.
«Ну это стандартный закон» - ответил Арчил. «Это, потому что мы живем в урбанистическом месте и правоохранительным органам очень сложно».
Арчил смотрел на рабочий стол.
«Посмотри на это, Гильберт» - сказал Арчил в удивлении. «Джордж явно работал на третим томам. Ах, вот они. Недостающие страницы прямо на столе. Должно быть, он умер прежде, чем он смог их поставить в более подходящее место».
Арчил вырывает страницы и быстро пропускает через себя их содержание.
«Интересно» - сказал Арчил. «Джордж объясняет падение пятой семьи так: хотя только Максвелл и Вирго, кажется, хочят, чтобы пятая семья, была уничтожена голосованием. Совет выражает волю божеств, сказал Максвелл. Мы все находимся под влиянием одного из них, и поэтому мы отдали их голоса, а не наши собственные. Я ему не верю. Я уверен, что мой голос был за пятую семью. Возможно, другие семьи не хотели изгонять пятую, или, может быть, Максвелл просто изменил результаты голосов. В любом случае я ничего не могу с этим поделать».
«Это звучит похоже на ситуацию, происходящую сейчас» - Гильберт улыбнулся.
«Самое странное заключается в том, что Максвелл и там, хотя это происходило более шестьдесят лет тому назад» - сказал Арчил. Джордж говорит о нем, как будто он является главой Совета. Я довольно уверен, что нашему Максвеллу не более пятидесяти. Это не может быть один и тот же человек. Однако невозможно, чтобы глава тогдашнего совета и глава сегодняшнего Совета имел тоже отчество».
«Он мог бы быть тем же человеком, сэр?» -спросил Гильберт.
«Нет, Гилберт» - ответил Арчил. «В таком случае он будет слишком стар, чтобы быть членом Совета. Единственный способ, если он бессмертный, что невозможно для человека. Теперь давай собираться и домой. Нам нужно отдохнуть. Мы сообщим эту информацию моему отцу завтра и тогда мы увидим, какие действия мы предпримем».
«Хорошо, сэр» - сказал Гильберт с облегчением, ведь наконец, они смогут покинуть пыльную библиотеку.


    Том 1 Глава 2

    02. Фальшивое божество.
В ту ночь Арчил видел сон, в котором было видение божеств. Сообщение, ведущие его через эти трудные времена. Видение, показанное ему божеством, которое наиболее похоже на человека.
Арчил шагнул в совершенно белую комнату. В комнате были только трое мужчин, которые громко что-то обсуждали. Они не заметили Арчила.
«Как ты смеешь даже сомневаться в моем авторитете?!» -крикнул большой, мощный мужчина. «Это мой дом и мои правила!».
«Если бы это зависело от тебя, то вся планета была бы твоим домом, где твои правила!» - крикнул хилый парень в ответ. Он красивый, молодой человек, полностью одетый в черное одеяние, которое, кажется, живет своей собственной жизнью. Оно извивается вокруг него, как змея. «У тебя каждый человек в этом треклятом мире танцует на ладони, и все-таки ты хочешь получить больше! Твое правление не приносит ничего, кроме страданий, Арзфайн!»
«А ты!» - сказал Арзфайн. «Что бы ты делал, если ты был способен контролировать все человечество! Ты самый слабый из нас всех, самый слабый из всех божеств! Даже Ликон человек превратившийся в божества, может победить тебя! Ты знаешь, как люди называют тебя там! Фальшивое божество! Они даже не признают тебя!».
«Фальшивое божество» - сказал мужчина. «Цепляет правда».
Это бесит Арзфайн еще больше. Он обрушился на другого.
«Не надо» -сказал мужчина, все еще улыбаясь. «Я принесу мои фигуры в игру достаточно скоро, и тогда мы увидим, кто лучший кукловод».
«Вы уезжаете?» - крикнул третий мужчина.
«Конечно, я ухожу, Максвелл». Мужчина помахал. «Я однозначно задержался здесь».
Мужчина уходит, смеясь, и исчезает в пустой темной комнате. Здесь он предстает перед Арчил и говорит ему.
«Ты видел, какое грубое божество!». Он говорит. «Он нападает на человека во время простого обсуждения. Он жестокий и сделал все, чтобы сохранить свою власть. Но он божество, как в вашем, так и в нашем мире. Если вам нужна моя помощь, я помогу тебе. Пусть мир Арзфайна рушиться вместе с ним!»
Арчил открывает глаза и видит фигуру Гильберта, нависшего перед ним.
«Что случилось, Гильберт?» -спросил Арчил удивленно.
«Вы должны что-то увидеть, сэр». Гилберт сказал, уходя.
«Это может подождать, Гильберт» - сказал Арчил. «У меня был странный сон».
«Я боюсь, сэр, что это не сможет долго ждать, даже до утра» -сказал Гильберт с озабоченным видом на лице.
«До утра!» - спросил Арчил удивленно. «Разве сейчас еще не утро?»
«Нет, сэр» - сказал Гильберт. «Вы должны увидеть»
Только сейчас Арчил замечает, что лицо Гильберта в тусклом освещении выглядят невероятно взволнованным. Арчил встает с кровати.
«Куда мне идти?» - спросил Арчил.
«В спальню, сэр» - сказал Гильберт.
«Спальня!» Арчил восклицает. «Отец спит. Я не могу просто вломиться в ночи и сказать ему, что слуга послал меня!»
«Но он больше, чем просто спит, сэр». Гильберт отвечает.
Это заявление напугало Арчила, он понимает , что на самом деле происходит. Он не теряя больше времени на вопросы, спешит в покои его отца. Там он находит лишь останки отца, его внутренности разбросаны по стене, а кожа его выворочена наизнанку. Скелет лежит в центре комнаты. На копье висела голова отца. Арчил падает на колени при виде этой поистине ужасной смерти. Через несколько секунд его стошнило.
«Почему они сделали это с тобой, отец?» крикнул Арчил. «Почему они разукрасили стены твоей кровью и оставили твою голову в середине комнаты? Это потому, что я узнал в библиотеки Гильберт? Это потому что я вчера говорил Максвеллу во время встречи? Или я вообще не виноват в таком несчастье? Кто навлек это?»
«Божества играют в игры с жизнями, как с пешками» - фальшивый голос божества прозвучал в голове Арчила. «Его не волнуют, жить им или умереть, они лишь средство для достижения цели. Если одна пешка узнает слишком много, то считай, она выбывает».
Арчил выходит из транса.
«Кто его нашел здесь?» - спросил Арчил.
Гильберт на мгновение задумался, прежде чем ответить.
«Горничная, сэр» - ответил Гильберт.
«Как она?» -спросил Арчил.
«Я боюсь, она получила огромный шок, сэр» ответил Гильберт с жалостью. «Никому не должно быть позволено, увидеть такое зрелище без предупреждения. Единственная причина, почему я нашел его, только потому, что я столкнулся с горничной, когда она вышла из комнаты в панике. Вот почему я посмотрел».
«Ты в порядке, Гильберт?» - спросил Арчил.
«Моя реакция была схожа с вашей, сэр» - сказал Гильберт спокойно. «Я запаниковал сначала, прежде чем позвать вас»..
«Что могло стать причиной такого полного разрушения тела?» - удивился Арчил.
Он рассматривает комнату, замечая копье с головой, стены забрызганные кровью, кишками и кожа, вывернутая наизнанку. На стене написано: «Смерть приходит тому, кто знает».
«Это должно быть знак убийцы». Арчил приходит к выводу. «Он-настоящий профессионал. Он сделал все это, без единого шума».
На следующее утро несколько солдат, охраняющие дверь в спальню мистера Жардин.
«Что ты имеешь в виду, как горничную арестовали?» кричал Арчил на капитана расследующего убийство. «Женщина находится на грани срыва».
«Она была первой, кто видел мистера Жардин в его нынешнем состоянии». Капитан ответил. «Она вошла в его покои без видимых причин, или убить его, или с какой-то другой неясной целью. Сейчас я предлагаю вам успокоиться. Ты сам же подозреваемый в этом деле. Единственная причина, почему вы не в тюрьме, потому что вы Жардин. Вам повезло».
«Я бы убил моего отца, на это намекаешь?» - спросил Арчил гневно. «Гильберт, мы уезжаем».
«Куда мы едем, сэр?» - спросил Гильберт.
«Ты веришь в божества, Гильберт?» - спросил Арчил.
«Я верю, что божества существуют, если вы это имеете в виду» - Гилберт отвечает. «Так ты думаешь, что она убила мистера Жардин?»
«Нет, Гильберт» - ответил Арчил. «Требуется больше навыков, чтобы убить человека, это точно не простая служанка. Плюс эмоциональный стресс, который она испытывает, приводит к выводу, что она не обучена как убийца или как минимум у неё нет опыта убийства».
«Почему мы идем в эту часть города, сэр?» Гильберт спрашивает, посмотрев вокруг.
«Есть кое-кто, с кем я бы хотел встретиться здесь» - ответил Арчил.
Они прибыли в небольшой храм, расположенный в районе Лейтон.
Входя в здание Гильберт не мог не заметить, как здесь все маленькое. Этот храм, кажется, был почти заброшен. Единственный человек в здании, это старая женщина с длинным костылем в два раза больше ее длины. Она поворачивается медленно и взглянула на Арчила.
«Вы первые посетители!» - она сказала мягким, но ясным голосом. «Чем я могу помочь вам, джентльмены? Прежде чем я помогу вам, я должна попросить вас пожертвовать на благо храма»,
Арчил тут же положил в ящик для пожертвований так, как будто он ждал когда, она спросит.
«У меня к вам несколько вопросов» - сказал Арчил почти грубо. «Что божества от нас хотят по-вашему?»
«Божества хотят того, чего они хотят»
«И что это значит?» - спросил Арчил. Ему, кажется, не хватало терпения.
«Именно то, что ты хотел знать» - ответила старушка, « Мы словно марионетки!»
«Что ты знаешь о фальшивом божестве?» Арчил продолжал.
«Фальшивое божество?» старушка спросила.Она, казалось , менее уверенной.
«Хватит тратить мое время, ведьма!» - сказал Арчил.
«Аксель...» сказала она. Сказав это, её голова опускается назад, и глаза ее начинают светиться. Тонкий туман наполняет храм.
« Аксель - мое имя, да» старушка говорит глубоким голосом. «Я не получил имя от родителей. Я должен поблагодарить людей за то, что показали мне этот путь жалости. Это благодаря тебе я вижу мир, таким какой он есть. Теперь что вы хотите Арчил? Вы спрашивал обо мне».
«Так вы - фальшивое божество?» - спросил Арчил.
«Да»-сказал Аксель. «Так почему ты звал меня?»
«Ты- причина смерти моего отца» - сказал Арчил.
«Мертвый отец...» - ответил Аксель. «Я думаю, ты будешь рад узнать, что твой отец сам создал сюжет для своей кончины. Ни ты ни я не должны чувствовать никакой вины по этому делу».
«Ты так говоришь, будто это должно заставить меня чувствовать себя лучше!» - сказал Арчил. «Почему он умер? Что он сделал или узнал, что он не должен был? Кто его убил?»
«Остановись, парень!» - сказал Аксель, повышая голос. «У меня только один комплект чужих голосовых связок сейчас. Прежде чем я отвечу на твои вопросы, я должен ответить на один важный вопрос, с которого ты должен был начать; чего я хочу от тебя? Ответ на этот вопрос прост. Я хочу, чтобы ты жил своей жизнью и тем самым разрушил правление Арзфайн. Честно говоря, я не могу много говорить по этому вопросу. Это специально сделано, чтобы остановить меня и мои планы. Все, что я могу сказать, это сделали те, кто живет в большом храме этого города и они заставляют людей забывать».
«Те, кто заставляют людей забывать?» спросил Арчил.
«Ты будешь там!» сказал Аксель. «Кроме того, мы божества, можем напрямую общаться с людьми, так как это только второе поколение божеств. Первое поколение божеств может только влиять на разум людей, которые молятся на них. Увидимся, Арчил».
Старушка валится на пол. Гильберт помогает ей подняться.
«Не беспокойся, Гильберт» - сказал Арчил. «Медиумы, как она, прокляты от рождения. В любом случае, постарайся не прикасаться к ней больше».
Они уходят, оставляя без сознания женщину в маленьком храме.
«Первого и второго поколения, сэр?» - спросил Гильберт.
«Фальшивое божество упомянул, что он был воспитан людьми. Позволь нам пойти и найти убийцу моего отца».
«Те, кто заставляют людей забыть» - сказал Гильберт. «Этот божества - хранитель наш, любит загадки, не так ли? Это почти так же загадочно, как сообщение, оставленное комнате отца»
"Что-то вдоль линий 'те, кто знает, умру, да?" Арчил сказал. «Большие храмы принадлежат только семье Вирго. Я полагаю, мы должны искать какие-то там темные личности. Было бы здорово отомстить за моего отца».
«Сэр, мы действительно должны гоняться за теми, кто убил вашего отца таким изуверским образом?» - спросил Гильберт.
«Мы не можем допустить такую несправедливость». Арчил сказал. «Фальшивое божество дал нам даже намек на то, где убийца моего отца. Мы пройдем через это, Гильберт, и после того, как мы схватим его, мы дадим суровое наказание».
«Так наша жизнь зависит от вашего мастерства, сэр?» сказал Гильберт.
«Да» - сказал Арчил. «Мы направляемся в храм Вирго. Сейчас почти полдень.
Спустя несколько часов Арчил и Гильберт прибыли в храм.
"Вы никогда не задумывались, почему вам отец назван Мастер Жардин?»
«Я не знаю, почему мои деды его так назвали» ответил Арчил. «должно иметь какое-то отношение к великим вещам".
Они почувствовали жуткое ощущение, которое создается в темноте в поисках храма и по пустынным улицам. Большинство улиц в городе Олерон переполнены, а здесь, кажется, никого нет. Арчил стучит в дверь. Звук эхом по улице, и лай собак на расстоянии. С громким скрипом шума дверь медленно открывается. Стоял в открытой двери, мужчина невысокого роста, одетый в темную одежду.
«Приветствуем медиума» - Арчил сказал. «У нас есть кое-какое дело внутри этого храма. Вы позволите нам войти?»
«Никто не войдет сегодня в храм» - ответил мужчина медленно. «Пожалуйста, уходите!»
«Медиум, насколько я знаю не владеете этим храмом» - сказал Арчил. «Зато город…»
«Вот почему я не могу позволить тебе войти» - сказал Медиум.
«Следуйте за мной, Гильберт» Арчил сказал
«Прощайте, господа» - сказал Медиум, закрывая дверь.
«Есть аллея рядом со зданием» - сказал Арчил. «Мы можем войти там. Я пойду. Ты оставайся здесь и жди меня».
Они заходят в переулок и Арчил поднимается к окнув стороне храма. Арчил входит в маленькую комнату, которая, по-видимому кладовая свечей. Большинство людей стараются не врываться в храмы, из-за проклятия, которое лежит на любом носителе, населяющими дом.
Он медленно открывает дверь в коридор, тщательно стараясь не сделать и звука. Арчил медленно проходит по коридору, постоянно оглядываясь по сторонам.
Храм, как и улицы снаружи, кажется совершенно безлюдным. Единственный звук, кажется, доносится снизу. Это, скорее всего, медиум проводит время в проклятие.
Все медиумы имеют свои собственные аспекты в проклятиях.
Очень несправедливая судьба у обычных людей. Единственная разница заключается в том, что их души и умы связаны с миром божеств. Во сне некоторые из них даже пересекают эту линию и видят, что скрывается за завесой. Это может произойти только тогда, когда божество призывает их разум на свою сторону. Второе поколение богов могут злоупотреблять этим сродством для того, чтобы в свою очередь пересечь линию и говорить через тело медиума. Арзфайн ненавидит тот факт, что эти второго поколения божества могут делать то, что он не может. Вот почему он посеял проклятие, что все те предприятия, которые рядом или за гранью между мирами будут прокляты.
Арчил продолжает идти в сторону звука, чтобы услышать голоса. Двое мужчин, кажется, спорили о чем-то. Арчил медленно и крадучись приближается к комнате. Он приседает перед дверью, едва не шумя. Голос Максвелла.
«Ты отдал мне свое тело по собственному желанию. Теперь ты говоришь, сто не доволен этим!».
«Вы сказали, что избавите меня от проклятия» сказал медиум.
«Я сказал вам, я сделаю все, что в моих силах, чтобы избавить вас от него» - ответил Максвелл. «Так получилось, что это не в моих силах»
«Используете мое проклятие, чтобы уничтожить этого человека» - сказал Медиум. «Оно их полностью дерет. Все начинается с кашля кровью и вскоре их органы начинают развалиться. Такой судьбы я никому не пожелаю. Это медленная и мучительная смерть. Я не думал, что Жардин почувствует что-то».
«Я ухожу, у меня дела» - сказал Максвелл. «Я благодарю вас за вашу помощь»
Максвелл, кажется, просто растворился в воздухе.
«Так это ты убил моего отца?» - сказал Арчил.
Медиум медленно смотрит вверх, испугавшись.
«Ты посмел ворваться в храм? Проклятие у меня».
«Я задал тебе вопрос» - сказал Арчил. «Ты убил моего отца?»
«Не надо сердиться, дружок» - ответил медиум. «Я слышу вас в первый раз. Я боюсь, что мой разум не готов, чтобы убивать».
«Я думал, ты подслушивал под дверью! Я одолжил мое тело Максвеллу, в качестве сосуда для его грязной работы. Он обещал избавить меня от проклятий. Вместо этого он дал мне еще один повод сойти с ума».
«Так это был Максвелл» - сказал Арчил. «Зачем ему нужно ваше тело?»
«Мое проклятие дает страшную смерть. Ты, случайно, внимательно посмотрел на голову отца?»
«Нет, а что?»
«Просто так» - ответил старик. «Это сейчас неважно»
«Он должен был вам это сказать. Это, вероятно, самый лучший способ обыграть Максвелла и заставить его заплатить за жизнь, которую он забрал. Способ отомстить. Ты со мной, мальчик?»
«Если это, чтобы отомстить за своего павшего отца, я бы с радостью следовал за вами».
«Фальшивое божество - -это единственный способ победить Максвелла» - сказал медиум.
«Тогда мы договорились» - сказал Арчил.
«Простите, я не могу пожать вам руку. Меня зовут Арчил Жардин.
«Меня зовут Листон. Я не родился в такой среде, но когда Арзфайн обнаружил наследие мое, он потащил мою душу и проклял меня в этой жизни одиночеством, так же, как и моего предка»


    Том 1 Глава 3

    03. Возмездие
Арчил и Листон вышли через парадную дверь храма и прошли в переулок, где ждал Гильберт.
«Сэр, почему медиум с вами?» - Гильберт осторожно спросил. «Он нашел тебя?»
«Это Листон, Гильберт» сказал Арчил. «Он будет сопровождать нас в нашей поездке, чтобы убить Максвелла».
«Что?» спросил Гильберт. «Зачем нам вдруг убивать Максвелла? В храме стал убийцей?».
Арчил и Листон быстро дали Гильберту краткое изложение событий, которые произошли в храме.
«Так вы убили Мастера Жардин, Листон?» - Гильберт спросил в замешательстве.
«Я играл большой роль в его смерти, но я не убивал его» ответил Листон. «Убийство было совершено Максвеллом».
«Я понял...» сказал Гильберт, все еще совершенно озадаченный. «Так что же нам теперь делать?»
2Мы убьем Максвелла» - сказал Листон. «Мы не позволим ему оставаться в этом мире»
«Вы действительно собираетесь, так далеко пойти из-за мести, Арчил?» -спросил Гильберт
«Мой дорогой мальчик, ты все не так понял. Максвелл является таким же человеком, как тот камень. Он божество второго поколения».
«Но божества не могут физически появляться в нашем мире, не так ли?» спросил Гильберт
«Правда» - ответил Листон. «Он использует тело, когда-то принадлежащее моему предку, чтобы свободно манипулировать нашим миром»
«Откуда ты все это знаешь?» спросил Арчил.
«Фальшивое божество любит рассказывать» сказал Листон. «Никто не был рядом с медиумам, поэтому он посчитал, что это честная игра. Хоть я и не медиум, божества, кажется, в состоянии появляться в моей жизни.... Правило, применимое к любому человеку. Честно говоря, я думаю, Арзфайн божество достаточно сильное, чтобы отделить душу человека от его тела, оставив пустую оболочку».
«Поэтому все наши действия сейчас согласно информации, представленной фальшивым божеством? Спросил Арчил. «О, как чудесно, что он есть».
«Так кто этот фальшивое божество?» спросил Гильберт, пытаясь поддерживать разговор.
«Божество завладения женщин в последний храм, Гильберт» - ответил Арчил. «Он скорее всего наш шанс, чтобы изменить наш мир от власти Арзфайн».
«Есть и другие божества, но они не соприкасаются с Арзфайн» - ответил Листон. «Каждый из них божество второго поколения».
«Не могли бы вы объяснить нам, что это именно, Листон?» спросил Арчил. «Расскажите о божестве второго поколения».
«Это практически сказка, мой друг» начал Листон. «Этот мир стал, по словам фальшивого божества, как две трещины двигающиеся в противоположные стороны. Трения между этими двумя трещинами вызвала энергию на создание души. Так появлялось больше энергии и больше душ. Эта реакция создала материю, вызывая море и сушу. Вскоре эта земля стала формироваться в жизнь. Фальшивое божество называет их микро-организмами, такими они были. Затем они выросли в крупные животные. Души в первый потоке видели эти изменения и заселяли этот новый мир. Большинство из них погибли в трение между перекатами. Это было поколение божеств. Так мир сохранял энергию, и так он стал великим. Создалась энергетическая буря, бросающая тех, кто не сумел выйти из трещин, обратно в пустую трещину. Души, которые были в ловушке, были уничтожены. Остальная энергия была передана в человекоподобные существа, которые не могут быть найдены сегодня. Также были созданы первые люди, рожденные в мире, которых создали божества. Божества решили наблюдать за этими людьми и направлять их в «лучшее» будущее. Однако это было скучно, и божества начали стравливать людей друг против друга. Так порядились новые расы в этом мире. Божества второго поколения появляются на свет, либо когда Арзфайн отделяет человека от его тела, поскольку он в ловушке, либо когда достаточное количество энергии, снова находится между перекатами, и это порождает новое божество, как фальшивое божество».
«Любопытно» - сказал Арчил. «Так как же можно убить божество?»
«Сила может разрушить сосуд» ответил Листон. «Таким образом они теряют авторитет, которые они имели. Однако божество не может быть убито. Наши души просто рассеиваются после смерти. Но божества теряют силу в теле, оторым они управляют».
«Поэтому, как только мы уничтожим тело, Максвелл должен потерять свою власть в этом мире, верно?» спросил Гильберт.
«Фальшивые божества» - сказал Листон. «Хотя существует одна проблема. Я понятия не имею, где найти Максвелла».
«Он, кажется, никогда не покидает зал Совета» сказал Арчил. «У нас будет шанс увидеть его там».
«Так как он божество, что Максвелл может делать?» спросил Гильберт.
«Манипулировать человеческими душами» - ответил Листон. «Единственная истинная мощность принадлежащее божествам это бессмертие».
«Тогда что такое проклятие?» Арчил спросил.
«Арзфайн сделал, что любая человеческая душа, приближающаяся к границе, будет взорвана с избытком энергии разлома. Потом они будут возвращены к телу человека, и он начнет излучать эту энергию. Вот почему когда я работаю с телами, они могут вибрировать. Это излучающая энергия из моего тела. Это безобидно, если бы вы коснулись меня».
«Так вот почему вы не боитесь оскорбить нас?» спросил Гильберт
«Нет, мальчик» сказал Листон, смеясь. «Сейчас я беспокоюсь об этом проклятом Максвелле».
«Ты не слишком стар для этого?» спросил Арчил.
«Старый?» спросил Листон, удивленно. «Мой дорогой Арчил, я должен быть всего лишь на несколько лет старше тебя. Я выгляжу старым, потому что мое тело постоянно излучает энергию разлома. Большинство из нас, включая меня, предпочитают жить в храмах и святилищах в одиночестве. Арчил, а почему ты так не любишь медиумов».
«Мои родители были убиты медиумом, когда они пытались спастись из горящего храма. Они умерли, а медиум выжил. Вскоре после того, меня взял на воспитание Мастер Жардин. Он всегда был добр ко мне, но я просто не могу больше терпеть медиумов. Они уничтожают жизнь, просто касанием. Теперь ты понимаешь причину, почему я не ненавижу медиумов».
«Я сожалею о вашей потере, Арчил» - сказал Листон Lyston. «Я надеюсь, ваша жизнь станет лучше после того, как мы освободим наш город от Максвелл».
«Арчил, почему мы все еще говорим об этих вопросах?» спросил Гильберт. «Не будет ли разумнее обсудить это наедине?»
«Бред, Гильберт» сказал Арчил. «Эти люди против нас, и мы против них. Они нас не слышат!»
«Мы приближаемся к центру города» сказал Листон.
Они повернули направо в небольшой переулок.
После нескольких минут ходьбы они прибыли в зал Совета. Арчил подошел к двери и открыл её. Трое мужчин вошли. Зал был полностью пустым.
«Так вот как выглядит здание, когда оно не используется» сказал Арчил.
«Чего мы ждем!» сказал Листон, подойдя к двери. «Сосуд Максвелла теперь в нашей власти».
«Подожди!» - крикнул Арчил.
Однако Листон не послушал. Он продолжал идти к двери, полностью погрузившись в свою ненависть к Максвелл. Ни Гильберт, ни Арчил не могли остановить этого человека. Листон врезается в дверь и падает назад. Он лежит на земле секунду, проклиная свою глупость.
«Конечно, дверь заперта!» Он орет. «Максвелл не достаточно глупый, чтобы оставить его незащищенный сосуд».
«Тебе нужна помощь, Листон?» Арчил спрашивает, ухмыляясь. «Гильберт - эксперт на вскрытии замков. Однако, прежде чем он поможет вам, я хочу, чтобы вы ответили на один вопрос. Вы уверены, что хотите сделать это Максвеллу?»
«Открой дверь» сказал Листон. «Я хочу, чтобы Максвелл страдал, как и я страдаю».
«Гильберт, пожалуйста, откройте нам дверь»
«Да, сэр» ответил Гильберт. В его глазах мелькнул огонек счастья, наконец он полезен. Через несколько мгновений был слышен резкий щелчок и дверь распахнулась.
Листон полностью готов сделать все, чтобы навредить Максвеллу. В полумраке комнаты виднеется фигура, сидящая в кресле и так безвольно, казалось, что он мертв. Листон бежит к нему и всей силой набрасывается, отчего оба падают. Арчил почти ничего не видел в абсолютной темноте. Вдруг тусклый синий свет начинает излучаться с сосуда Максвелла и Листон бросается к Арчилу.
«Что это было?» Арчил спросил, поднимаясь на ноги.
«Энергия» - сказал Листон. «Этот тело было использовано Максвеллом, что накопить достаточно энергии в промежутках между перекатами. Я был бы мертв, если бы я не был приучен к энергии».
«Почему мне так плохо сейчас» - пробормотал Арчил, снова падая.
«Плохо» - сказал Листон. «Это мое проклятье. Я тронул тебя и ты пострадал. Не волнуйся, последствия будут носить некоторое время, так как я коснулся только тебя на минутку. Наверное...»
«Что?» - Гильберт воскликнул, сев рядом с Арчилом. «Если он умрет, я никогда не прощу тебя!»
«Расслабься, Гильберт» попросил Арчил. «Я буду в порядке через минуту. Так как же нам избавиться от сосуда сейчас?»
«Огонь очищает энергию» - сказал Листон. «Это превращается в альтернативный вид энергии при сгорании. Обычно эта энергия теплая, но я слышал и о случаях, когда она превращалась в молнию».
«Вы не можете использовать ваши проклятия, чтобы сделать огонь?» - спросил Гильберт.
«Нет, энергия передается только людям» объяснил Листон. «Я не могу использовать его на животных и растениях».
«Используй этот фонарь» сказал Арчил, его сила медленно возвращалась.
«Отлично!» воскликнул Листон
Листон мгновенно схватил фонарь и трут у Арчила, тщательно избегая прикосновения к нему. С этим он бежит к сосуду и разбивает фонарь на миллион кусочков. Густое черное вещество забрызгалось. Искры летят в воздух, зажигая черное вещество, и сосуд мгновенно охватило пламя. Глаза светятся ярко синим и его мышцы начинают двигаться. Он издает ужасающий крик, Максвелл понимает, что он вернулся в горящую марионетку и сейчас переживает агонию горящей смерти. Божества не умирают, но они могут, конечно, чувствовать, как они умирают.
«Бежим» - крикнул Листон.
Гильберт быстро встал рядом с дверью, после перетащив Арчила, они вышли из комнаты. Вдруг происходит взрыв. Яркая вспышка света заполняет пылающую комнату. Гильберт хлопает дверь, прежде чем огонь доберется до них. Дым заполняет зал Совета, что делает его еще темнее и мрачнее, чем раньше. Арчил поднимается на ноги, проверяя свой баланс.
«Мы уничтожили его?» спросил Гильберт.
« Если нет, то я не думаю, что у меня есть другой способ его уничтожить. Мое проклятие не имеет силы, и огонь был моей последней надеждой».
Вдруг парадный зал распахнулся. Отряд вооруженных охранников спешили и окружили троих мужчин. Все они вооружены копьями, кроме одного. Арчил увидев охранников с оружием, быстро достает свой меч.
«Сэр, я не думаю, что вы можете бить их по своему усмотрению» сказал Гильберт.
«Бросайте оружия и сдавайтесь, или мы убьем вас на месте!».
Арчил роняет свой меч. Охранники бросаются и связывают им руки на спине, используя веревки.
«Сержант, что это значит!» сказал Арчил. «Члену совета нельзя быть в зале, когда ему вздумается? Объясните!».
Охранник справа от Арчил вдруг падает, схватившись за живот.
«Я вдруг почувствовал, как я хотел найти что-то интересное в зале Совета» - объяснил сержант, ухмыляясь. «Казалось бы, как вы, люди собирались бы сжечь здание. Хорошая работа, не так ли?»
Невысокий мужчина внезапно врывается в здание. Он двигается странным, почти неестественным способом. Это как бы его тело и не его.
«Где Максвелл?» крикнул он. «Кто-то собирается его убить!»
«Что?» воскликнул сержант.
Человек открыл дверь.
«Они добрались сюда раньше меня» - мужчина проклинал. «Кто мог это сделать!»
«Всем выйти!» - сказал сержант.
Все покинули комнату, кроме того мужчины, который просто стоял в комнате, озираясь в растерянности. Его предсмертные крики слышны еще несколько мгновений.
«Поскольку Максвелл мертв, я возьмусь за закон» - крикнул сержант. «Я вас засужу троих утром за государственную измену!»
Они были уже в тюрьме, где они проводили долгую и бессонную ночь.
«Арчил!» говорил Листон. «Проснись, Арчил. Я должен сказать тебе кое-что очень важное! Если я первый умру, закрой уши и беги, когда моя голова летит. Если вы сделаете это, тогда будет надежда».
«Что?» сказал Арчил спросонья. «Что ты имеешь в виду?»
«Нет времени!» сказал Листон.
«Проснитесь и пойте, мертвецы!» сказал сержант. «Все готово, и теперь нам нужны ваши головы. Следуйте за мной, пожалуйста!»
«Гильберт, проснись!» крикнул Арчил.
Гильберт что-то бормотал невнятно.
«Что вы имеете в виду, сэр?» сказал Гильберт, медленно вспоминая события предыдущего дня. «Сколько время, сэр? Я должен сказать, это была честь работать на вашей стороне, сэр».
«Немного рано для этого, Гильберт» сказал Арчил. «Вы были мне хорошим другом. Теперь вставай! Так или иначе, встречайте нашу смерть с достоинством».
«Поторопись!» - скомандовал сержант. «Толпа ждет нас снаружи!»
Они последовали за сержантом через маленькую дверь в коридор, где их ждал мужчина.
«Подождите минутку» сказал мужчина. «Мне нужно поговорить с ними наедине».
«Как пожелаете, сэр» - ответил сержант.
«Сейчас он ушел, позвольте мне представиться» сказал мужчина. «Я Максвелл»
У Листона сразу появился взбешенный взгляд на лице.
«Как ты не сгорел дотла!» сказал он.
«Поистине, господа, вы не произвели на меня впечатление» сказал Максвелл. «Однако, учитывая, как вы сожгли меня, и, скорее всего, повторите этот акт, у меня нет другого способа обыграть Аксель. Вы трое должны умереть».
Максвелл начинает уходить, но оборачивается.
«Еще одна вещь, Арчил» сказал он. «Твой отец, Мастер Жардин, теперь работает на меня».
Арчил в состоянии полнейшей неразберихи.
«Мой отец умер, Максвелл» ответил Арчил. «Что ты сделал с ним»
«Не я!» сказал Максвелл. «Он инсценировал собственную смерть. Я всего лишь как приманка и орудие убийства. На сцене с вами!»
«Максвелл!» крикнул Арчил.
«Вы слышали его!» сказал сержант. «Вперед!»
Солнце медленно поднимается над верхушками зданий как трое мужчин шагнули на сцену. Он стоял с ухмылкой на лице. Палач начинает говорить.
«Эти трое граждан обвинены в государственной измене!»
Черный халат ожел Максвелл. Арчила почти не видно в толпе от того, что солнце ослепляет его.
«Ты, кажется, уверен в своих силах» - сказала фигура стоящая с Максвеллом.
«Конечно, Аксель» ответил Максвелл. «Просто признай, на этот раз я выиграл. У меня все три пешки выстроились, готовые к смерти».
«Ты, кажешься, уверенным» - Аксель вздыхает.
«Прекрати играть в игры, Аксель» сказал Максвелл. «Я выиграю, а ты проиграешь. Неужели это так трудно принять?»
«Единственная причина, почему я хочу, чтобы ты был здесь, чтобы увидеть твое лицо, когда их головы упадут» - сказал Максвелл.
«Наслаждайтесь исполнением, Максвелл» сказал Аксель и ушел.
Между тем Листон был первым. Его голову укладывают на деревянный брусок. Он закрывает глаза и принимает свою судьбу, чтобы умереть. Все его тело расслабляется.
«Я не хотел, чтобы это произошло, сынок» сказал мужчина.
«Прощай сын мой»
«Ты предатель, отец» -вскрикнул Арчил, плача. «Пусть ваша душа будет сожжена».
«Я опасаюсь, что это твоя судьба, сын мой. Не моя» сказал Мастер Жардин, уходя.
«Последние слова, Листон!» спросил палач.
«Максвелл, скажи Арзфайну, что он уступает во всех отношениях фальшивому божеству!» крикнул Листон.
Это заявление вызвало бурю негодования в толпе.
«Теперь вы... умрете» - сказал Палач.
Он принес тяжелый топор и совершил удар. Голова Листона падает на подиум. Кровь ударяет в лицо Максвелла. Арчил помнил, что нужно закрыть уши и Гильберт сделал то же самое. На секунду абсолютная тишина. Слеза стекает по лицу Арчила. Ощущалось какая то вибрация в воздухе. Толпа падает на колени. Палач падает на подиум. Оставшаяся энергия в теле Листона вытесняется, заставляя ее вибрировать вместе с воздухом. Арчил и Гильберт убегают, не оглядываясь на своего павшего товарища. Когда гудение прекратилось, и Максвелл приходит в чувство, он идет к Мастер Жардину. Он забирает его обратно в здание.
«Мастер Жардин, как заключенные убежали?» Максвелл спросил, яростно.
«Он мой сын!» ответил он. «Я думаю, он заслуживает того, чтобы умереть свободным человеком!»
«Вы были очень полезны для меня. Благодаря вам у меня есть полный контроль над городом».
«Спасибо, сэр» ответил Мастер Жардин
«Нет, это вам спасибо» сказал Максвелл, вытаскивая нож и вонзив его в горло Мастер Жардина.
«Этот раунд ты выиграл, Аксель» - сказал Максвелл, протирая нож.


    Том 1 Глава 4

    04. Бесчестие
После того, как Гильберт и Арчил покинули город, они увидели фигуру в плаще стоящего рядом с дорогой.
«Интересная вещь, не правда ли?» - сказал Аксель. «Энергия является одной из самых интригующих
веществ в этом мире. Она может быть превращена в любую форму энергии, известные человеку. Энергия присутствовала в Листон. Он покидает свое тело, в этой форме вызывая шум. Единственный способ, которым он бы излечился от этой проблемы, это руки мага. Действительно трагическая повесть для него»
Арчил среагировал на это.
«Маги?» сказал он. «Вы хотите сказать, что магия действительно существует?»
«Не магия» - ответил Аксель. «Энергия! Маги имеют особую связь . Я не
знаю, почему, но они могут свободно работать с энергией».
«Так почему бы вам не сказать нам что-то ценное?» сказал Гильберт. «Вы сохранили
большая часть информации от нас. Вы продолжаете говорить загадками».
«Они взяли одну из моих карт» сказал Аксель.
«Так а что вы собираетесь делать с вашим сосудом?» спросил Арчил.
«сосуд?» спросил Аксель. «Ах, да я забыл упомянуть. Это не сосуд, Арчил. Я особенный
среди божеств. Я могу манипулировать энергией в материи. Это
за пределами любого человеческого мага. Я использовать это, чтобы создать человеческую оболочку в этом мире».
«Тогда почему ты не можешь помочь нам?» спросил Гильберт.
« Если бы я вмешиваться слишком много в дела людей, я просто стал бы еще одним Арзфайном. Эта война моя, но я не могу бороться с этим. Вот почему мне нужны вы. Сейчас
слушайте внимательно. Ваша миссия - найти человека мага и сделать все возможное, что бы он был на нашей стороне и как можно быстрее. Удачи господа, она вам понадобится»
"Подожди!» сказал Арчил. «Почему ты так невероятно намереваешься помочь людям»
«В другой раз объясню, Арчил» сказал Аксель. «До свидания, господа!»
Аксель исчезает в облаке пыли.
Природные территории за озером в Олерон были полностью
сохранены. В настоящее время Арчил и Гильберт находятся к югу от города.
«Здесь красиво, не так ли, Гильберт?» - спросил Арчил. «Это хорошее и тихое место».
«Максвелл и Арзфайн совершили убийство, Гильберт» сказал Арчил. «Именно по этой причине я простил
Листон. Я не могу винить фальшивого божества за это. Аксель делает то, что он может, и
держит нас в живых. Он верит в свои силы. Теперь мы должны поверить его и найти этого мага.
Максвелл, скорее всего, имеет контроль над городом сейчас. Он держит жизнь всех в своих руках. Единственное, что может спасти нас теперь это игра. Фальшивое божество не предаст нас».
«Я буду следовать за вами, как я всегда это делал, сэр» сказал Гильберт. «Я имел в виду, просто
будьте осторожны, возле этого божества.
«Почти полдень, Гильберт» сказал Арчил. «Давайте направимся до ближайшего города».
«Скажи, Гильберт» сказал Арчил. «У тебя нет ничего получше? Мы могли бы также сделать что-то, что принесло бы нам пользу».
«Так, где здесь ближайшая деревня?»
«Если мы отправимся на юг, вдоль дороги, мы должны прибыть в деревню в скором времени» ответил Арчил. «Джордж создал карту Олерон. Было бы неплохо, если она была бы с нами».
«Нам лучше двигаться быстро, как это
возможно, сэр. Мы должны найти рынок».
«Мы можем путешествовать в течение двух дней» - пришел к выводу Арчил. «Займет примерно один день, чтобы добраться до нашей конечной цели».
«И так мы идем...» сказал Гильберт.
«Обидно, но я не мог схватить топор палача из-за растерянности».
Арчил сказал. «Было бы неплохо хотя бы иметь оружие. Помнишь, я тебе рассказывал о маленьких существах здесь?».
«Маленькое серое существо?» спросил Гильберт. «Да, я помню. Почему вы спрашиваете, сэр?»
«Мы, вероятно, встретятся с ними» сказал Арчил . «все зависит от удачи, будут ли они вооружены или
нет. Они носят оружия и доспехи. Они появляются в
существах, порожденные одним из восточных божеств. Если я не ошибаюсь, это божество носит имя Сракдин.
«Почему они были созданы, сэр?» спросил Гильберт
«Я не знаю» ответил Арчил. «Я думаю, это может быть жестокой забавы для Сракдина.
Давайте спросим у Акселя, в следующий раз».
«Я имел ввиду Корпсифидер, сэр» сказал Гильберт.
Арчил начал: «Джордж писал об этом во 2 томе. Сказано, что однажды появились новый вид птиц на улицах города Олерон. Он
описывает её, как черную птицу с острыми когтями и клювом, с острыми зубам. Птица имеет красные светящиеся глаза. Также эти птицы не нападают на улице, они лишь нападают на мертвые тела»
«Тогда почему вы говорите, что сделал это Арзфайн, сэр?» спросил Гильберт.
«Гильберт, во-первых, я никогда не говорил, что это сделал он» - Арчил ответил. «Я сказал Корпсифидер не
похож на гоблина».
Вдруг послышался сильный грохот со стороны города. Арчил и Гильберт посмотрели вокруг
и были в ужасе, как Центральный монумент города Олерон падает на землю, полностью разбившись. Огонь Листона, убил не только свое тело, но и весь зал Совета.
«Пойдем, Гильберт» - сказал Арчил.
Двое мужчин пошли на юг, впереди них были леса. Огромное облако
пыли и мусора нависло над Олероном. Они были рады. Ведь только огонь может уничтожить это здание.
Через несколько часов, мрак ночи уже поглотил город.
«Огонь...» Арчил прошептал. «Чертовы гоблины также могут разводить костры... и палатки!»
Арчил и Гильберт лежали в кустах на холме и смотрели вниз, на большой лагерь гоблинов. Везде были пожары, и гоблины собирались вместе вокруг них. Палатки разбросаны
между ними и в нескольких местах виднелись сгоревшие палатки. В
центре лагеря находятся большой серый и жирный гоблин. Он сидит на большом троне, и смотрит
вокруг его приспешников. Площадь вокруг него почти полностью пустая. Звук пения можно было услышать с лагеря. Это
вряд ли можно назвать пением, но нет лучшего способа, чтобы описать его. Они, кажется, говорят
на их собственном языке, и указывая друг на друга. Они ползают на четырех лапах. Все они обладают уникальным уродством и собственной одеждой.
«Они не только освоили огонь, но у них тоже есть лидер» сказал Арчил. «Это намного хуже, чем я мог себе вообразить. Не говоря уже об их количестве. Скоро взойдет солнце, и они будут возвращаться в
их палатки. Солнце сжигает их».
Свет медленно начинает блестеть на спине Арчила. Как он сказал: солнце почти взойдет, и
Гоблины будут скрываться. При первых признаках солнца выглядывающее из-за холмов, гоблины начинают в панике бегают дико с друг другом.
«В свете есть божественная энергия, горение, и мы это можем видеть! - сказал Арчил. «Поистине это замечательная вещь».
«Огонь сжигает их, потому что солнце - это творение божеств?» сказал Гильберт. «Если они оба созданы божествами, то они, безусловно, должны быть способны сосуществовать».
«Но все вещи ни одного и того же Бога, я не знаю, кто сделал огненный шар, который мы называем солнцем».
Арчил сказал «Божества не могут полностью договориться о том, что хорошо, а что нет. Они могут даже бороться, как фальшивое божество».
Они начали спускаться с холма в лагерь гоблинов.
«Вы уверены, что это разумно, сэр?» спросил Гильберт. «Гоблины не нападут на нас здесь?»
«Мой дорогой друг!» сказал Арчил. «Я не говорю, что солнечный свет сжигает их. Когда я говорю об ожогах, я имею в виду, что огонь сжигает их плоть. Если они останутся на прямых солнечных лучах более минуты или около того их кожа отпадет. Они могут попытаться напасть на нас, но они уже упадут».
Конечно, Гоблин был настолько глуп, чтобы в этот момент, когда он увидел двух мужчин, он как раз прогуливался между палатками. Он держал меч в лапе. Он, кажется, чувствовал себя неуязвимым, держа его. Он выпрыгивает из
тени и приземляется в метре от Арчил. Он бы продолжал свою обязанность, но как
только существо ударилось об землю, его ноги рухнули под ним, и он упал при боли. Он катался по земле, пытаясь остановить огонь вспыхнувший на его бледной коже. Вскоре огонь прекратился и
Гоблин лежал мертвый на земле.
«Такой смелый» сказал Арчил, саркастически. «Я считаю, некоторые люди похожи в поведении на
Гоблинов. Бросаясь во все, что кажется хорошей идеей, хотя в это время, она должна
рассматриваться как акт глупости. Он принес мне, по крайней мере оружие».
Арчил поднял меч, очищая пепел на рукояти. Он ставит его в ножны.
«Хорошо, что они решили казнить нас так быстро» продолжил Арчил. «У них не было
времени, чтобы действительно дать нам новую одежду. Имея свою собственную одежду и некоторые предметы, это очень хорошо».
«Почему гоблины так действуют безрассудно» спросил Гильберт. «Разве они не дорожат жизнью, как живые существа?».
«Но они не живут сами по себе» сказал Арчил. «Несколько других существ ведут себя
точно так же. Мы называем это честь. Гоблины называют это что-то вроде «Грэккак». Жардин
написал в третьем томе, что много знал об этих вещах. Это отличная книга
описывающая существ, которые кажутся неуместными в этом мире».
«Жардины, кажутся, довольно умными, сэр» сказал Гильберт. «Почему Мастер Жардин предал?»
«Где нет надежды и веры, нужно постараться найти их» сказал Арчил. «Если человек не может обрести надежду и веру,
другой должен подарить ему это. Если другой не может дать надежды, тогда человек падает в темноту.
Мой отец не нашел надежды. В этот момент он видел только тьму. И отец решил помочь другим. Все тщетно, поскольку Максвелл не будет делиться властью, потому что
он баловень Арзфайн, а Арзфайн хочет править всем».
Ни один из гоблинов уже не выходил. Они просто сидят там, ожидая темноты.
Арчил решил испытать их силу реакции.
Крикнув..
Мгновенно один из гоблинов, с большой выпуклостью на спине, забывает о солнце и расстояние между ним и людьми. Но он также загорается и умирает.
«Что это было?» спросил Гильберт. «Сэр, что вы сказали им?»
«Я опустил их честь» сказал Арчил.
«Это не рискованно?» спросил Гильберт.
«Они будут следить за нами, и как только они покинут лагерь, они забудут, почему они это делают. Не волнуйся об этом, Гильберт. Я очень голоден!».
«Мы не можем съесть Гоблина?» спросил Гильберт. «Я тоже очень голоден».
«Но они сожжены дотла. Даже если и захотим, мы не сможем!».
Два часа спустя они достигли небольшой деревушки и сели в ближайшей таверне. Они
заняли место в одном из темных углов. Арчил заказал чашку воды и
хлеб, а Гильберт миску супа.
«Теперь мы должны быть очень внимательными, Гильберт» сказал Арчил.
«Откуда нам знать, что действительно магия?» спросил Гильберт. «Фальшивое божество ничего нам не сказал».
«Я уверен, мы определим что такое магия» сказал Арчил.
«Гоблины Севера принесли нам много неприятностей» сказал мужчина в углу. «Десять хозяйств разграблено и сожжены на прошлой неделе. А как в городе Олерон?»
«Сегодня ночью мне приснился невероятно странный сон» сказала женщина. «Человек шел
на центральной площади города и все здания горели. А потом я резко проснулась!».
«Огонь вдруг начал гореть возле моего дома» сказал мужчина, сидящий близко к женщине. «были уничтожены все четыре дома. Чертовы дети, создают пожары для собственных
аттракционов».
«Сгоревшая улица...» сказал Арчил. «Хорошее начало»
Арчил подошел к мужчине и сел рядом с ним.
«Так где сгорела улица?» - спросил Арчил
«отсюда направо» он ответил.
Он посмотрел направо. Арчил уже покинул свое кресло и начал двигаться к двери.
Он жестами показал Гильберту следовать за ним. Арчил и Гильберт покинули таверну и пришли к сгоревшей улице.
«Любопытно, действительно, Гильберт»
«Хотя не исключено, что это просто обычный огонь»
«Это то, что я твержу им» сказал молодой человек, в возрасте Гильберта. Он прикован
и, кажется, избит. «Они настаивают на том, что это была моя вина. Они говорят, что я работал с
колдовством, чтобы уладить какие-то счеты с одним из пассажиров. Я Сандриан, приятно познакомиться».
«Я Арчил и у меня вопрос к вам. Вы можете действительно использовали магию?»
«Ты с ума сошел?» - спросил Сандриан. «Магия? У меня? Неужели вы думаете, я бы до сих пор был здесь, если я обладал такой вещью как магия?»
« Ну тогда ладно» - сказал Арчил. «Пойдем, Гильберт. Нам нужно найти мага!»
«Подожди!» крикнул Сандриан. «Я маг...».
«Что случилось с тобой?» спросил Арчил. «Если ты маг, то почему
ты все еще здесь?»
«Магия не работает так просто» ответил Сандриан.
«Мне кажется, нам нужно поговорить наедине» сказал Арчил. «Гильберт, ты сможешь
взломать этот замок?»
«Конечно, сэр». Он быстро взломал замок на руках у Сандриана. «Все готово, сэр»
«Сандриан, у вас есть дом здесь?» спросил Арчил.
«Да, он находится всего в нескольких кварталах отсюда». «Итак, что привело джентльменов в Гримсби?»
«Гримсби?» спросил Гильберт.
«Ну, давайте посмотрим, если я могу быть полезен вам» сказал сандриан, входя в небольшой, деревянный
дом.
«Вы живете здесь?» улыбнулся Гильберт
«Да»
«Теперь позвольте мне показать вам что-то» сказал Сандриан.
Он начинает искать в большой куче вещей. Наконец-то он находит изношенный кусок кремня.
«Теперь смотрите!»
Он поджигает небольшой кусок дерева в огне. Огонь горит низко и тускло. Сандриан закрыл
глаза и глубоко сконцентрировался. Потом вдруг весь кусок обуглился
мгновенно. Он вскакивает и Гильберт тут же.
«Что это было?» Гильберт крикнул удивленно.
«Это было волшебство, Гильберт». Я имею энергию и могу её распределять, как мне захочется. Когда я направляю её на огонь, это вызовет еще больше огня».
«Каждый раз, когда я использую магию, часть энергии превращается в молнию».
«Ты можешь сделать что-то еще, кроме создания пожаров и молний?» спросил Арчил.
«Я могу временно лечить медиумов и я могу обнаружить других магов».
«Ты когда-нибудь встречал еще одного мага?» спросил Гильберт, не заморачиваясь о смене темы.
«Да»
«Только один раз»
«Как он выглядел?» спросил Гилберт, уже подозревая ответ.
Панический крик вдруг возник извне. Глубокий голос кричал во все горло.
«Это должно быть...» Гильберт хотел сказать
«Да, Гильбер» ответил Арчил. «Гоблины следовали за нами».
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«Но они не могут быть на солнечном свете, верно?» спросил Гильберт.
«Вы двое побеспокоили их лагерь на севере?» спросил Сандриан. «Дураки! Они
вырыли себе систему тоннелей до деревни. Мы охраняем его, но здесь нет
ничего хорошего, если есть гоблины!»
«Гильберт, за мной!» сказал Арчил. «Это наша вина. Давайте исправим это».
Они подошли к двери и увидели несколько людей бегущие в панике по улице.
На другом конце улицы, в тени зданий, свора гоблинов.
Они кричали. Они все бегут на Гильберта и Арчила.
Гильберт поднимает несколько камней, Арчил достает свой ржавый меч, Сандриан стоит позади.
«Удачи вам!» Он сказал. «Я не Боец...»
«Во имя фальшивого божества!» крикнул Арчил. «Хватайте камни и бросайте в них. Их семеро, а нас трое».
«Это ваша проблема, не моя...» сказал Сандриан.
Гоблины орут.
Вдруг яростная волна порыва ветра прошла по улице. Гоблинов отшвырнуло в сторону. Один из них даже пролетел в воздухе, выше крыши.
Арчилу, Гильберту и Сандриану повезло.
«Что это было? Гильберт крикнул. «Сандриан!»
Вдруг громкий рев заполнил улицы, последовал еще один порыв ветра. Они были
подготовлены и стояли уже на своих местах. Однако гоблины снова в нокдауне.
Дрожью затряслась земля. Массивное существо с красной чешуей приземлилось.
«Добрый день». «Я Лэяз, великий дракон с севера, повелитель искр. Вы, человек по имени Арчил, вы, кажется, знаете, кто я».
«Драконы...» сказал Арчил. «Книга рассказывает о летающих рептилиях. Они, они не горят в солнечном свете. Но книга не говорила ничего о существах, выдыхающие огонь!».
«Да» - сказал Лэяз.
«Однако он упоминал, что Драконы тянутся к блестящим предметам,
особенно к золоту» - сказал Арчил
«Золото-это... роскошь» -Дракон объяснил.
Дракон наклоняется вниз головой. Он использует
его когти, чтобы собрать золото в кучу. Он снова нагибается и проглотил кучу золота.
«Прекрасное начало на маленьком острове».
Один из гоблинов взяв два меча, направился на Дракона. Другие гоблины собираются и они начинают болеть за того Гоблина. Они называют его Гинскра. Видимо не все гоблины бросились напропалую
в безвыходной ситуации.
«Гинскра» сказал Арчил. «Месть»
«Вы, тщедушный Гоблин, попробовали убить меня?».
Лэяз поднимается.
Минуту спустя падает на гоблинов. Медленно они начинают называть другое имя.
Враскра подходит с топором.
Гоблины разбегутся при виде ненавистного пламени. Только некоторым удалось убежать от Дракона. Враскра и другие теперь лишь кучи пепла и золота.
Сандриан смотрит в изумлении. «Он использовал химические вещества из тела, чтобы создать пламя и
затем он усилил огонь с энергией».
«У тебя хорошие глаза, человек» - сказал Лэяз, довольный комплиментом. «Что бы хотели увидить в последний раз? Огонь? Вытаптывание? Вы хотите быть съеденным? Пожалуйста, скажите мне быстро, прежде чем я решу за вас»
«Почему вы считаете необходимым убить нас?» спросил Арчил удивленно.
«Почему вы прихлопнули насекомое или затоптали растение? Спросил Лэяз. «Они веселят нас. Мы все радуемся за убийства».
Вдруг Лэяз останавливается. Он стонет в агонии. Электричество наполняет воздух. Сандриан стоит за Арчилом и Гильбертом, совершенно спокойно с закрытыми глазами, но
он, кажется, уже устал.
«Человек!» Лэяз ревет сердито. «Ты знаешь магию? Как ты смеешь..»
Снова Лэяз падает на колени от боли. Снова
Сандриан кажется все более и более усталым. Наконец Лэяз сдается и улетает в
сторону одного из зданий. Он направляется на север. В направлении города Олерон.
«Что это было?» спросил Гильберт, вконец запутавшись. «Сандриан, я все понимаю теперь о твоей магие, но как ты справился с таким огромным драконом?».
«Молния, Гильберт, молния»
«Получается, что если молния попадает в мозг животного, он бьется в конвульсиях и умирает. Я создал мучительную ситуацию, которая сделала его неспособным даже мыслить».
«Чем вызвано ваше решение, чтобы, наконец, помочь нам, Сандриан?» Гильберт вдруг спросил.
«Ну, очевидно, Дракон, угрожал убить меня» сказал Сандриан.
«Так ты с нами теперь?» сказал Арчил. «Осмелитесь ли вы присоединиться к нашей небольшой куче идиотов?»
«Вы служите фальшивому божеству, да?» спросил Сандриан. «Если он, то тогда да!»
«Тогда решено» ответил Арчил.
«Фальшивое божество, кажется, приготовил все это заранее...»
сказал Гильберт. «Возможно решения, которые мы принимаем, он еще сделал за нас несколько лет
назад?»
«Мы решили следовать за ним, Гильберт". Арчил сказал. «Таков наш выбор. Теперь все, что нам нужно сделать, это
следуйте своему плану и, возможно, мы увидим конец этих времен смешения».
«Что теперь делать с этим огнем?» спросил Сандриан.
Улица в абсолютной разрухе. Здания повреждены.
«Это больше нас не беспокоит» сказал Арчил. «Все, что нам нужно сделать, это оставить».
Внезапно появилась женщина на улице. У нее был пустой взгляд, когда она подошла к трем мужчинам. Вдруг паника появилась в
ее глазах. Арчил заметил нож. Её взгял остановился на Сандриан.
«Ты!» крикнула она
После этого последовало короткое бормотание. Арчил мог разобрать два слова:
видение и разруха. Нож поднят высоко.
«Я не позволю тебе меня уничтожить и этот город!» Она плачет.
Сандриан ошеломлен неожиданностью. Он делает шаг назад в попытке держаться подальше от
женщины, но он спотыкается и падает назад. Она почти готова ударить его.
Осталось еще несколько шагов. Это конец для него? Он умрет только после того, как нашел новых друзей?
Вдруг нож летит по воздуху. Арчил выбежал и использовал свой меч, чтобы обезоружить
женщину. В замешательстве она падает на спину. В то же время, Гильберт, который
совершенно не замечая разворачивающейся драмы, радостно собирал золотые монеты из павших
Гоблинов.
«Почему ты хочешь убить нашего друга?» спросил Арчил.
«Разве ты не видишь?» Она плачет. «Он сжег этот город дотла! Оглянись вокруг и увидишь
сам! Он должен умереть прежде, чем мы все!»
«Я могу вас заверить, мадам, что этот человек не имеет ничего общего с разрухой» сказал Арчил.
«Но... но мое видение?» Она заикается.
«Сон просто продукт нашего собственного воображения» - Арчил объяснял, вспоминая эту женщину из таверны. «Мы
не должны действовать исключительно на том, что мы видим во сне и видениях».
Женщина, кажется, был успокоенной этими словами, хотя больше из-за
путаницы, чем из-за понимания.
«Теперь, пожалуйста, идите домой» сказал Арчил
Женщина уходит.
«Я не потеряю еще одного товарища из-за хитрости Арзфайн» - сказал Арчил.
«Спасибо,» сказал Сандриан.
«Я собрал все золото, сэр» сказал Гильберт. «Мы должны быть в состоянии обменять это, тогда по крайней мере, будем иметь деньги».
«Молодец, Гильберт» сказал Арчил. «Теперь, давайте оставим этот адскую улицу и пойдем в теплую
таверну. Нам всем нужен хороший отдых».
«Я впечатлен, Арчил» сказал Аксель. Арчил стоял на белой
равнине. Перед ним стоял Аксель, в мерцающем плаще.
«Сандриан сказал нам, что вы один их тех, которые научили его магии!»
«Удивительно, не правда ли?» сказал Аксель. «Кажется, ты только сейчас понял, что это на самом деле это
не сон. И не жизнь. Это что-то между. Например, тебе сейчас трудно дышать, потому что здесь не хватает воздуха. Тебе не нужно для дыхания воздух. Сейчас ты просто существо из энергии».
«Только одно божество по-прежнему полностью находится на вашей стороне» сказал Аксель. «Однако ему не очень повезло. Он тот, кто создал города на севере. В древние времена, когда божества еще
бродили по физической сфере. Одно божество призвало Сантриуса попутешествовать к звездам после того, как он закончил его большой мраморный город. Там он нашел множество миров и мест, полных чудес. Арзфайн слышал о путешествиях Сантриуса и пришел в ярость. Как смеет божество ослушаться его посетив
звезды первым! Арзфайн погнался за Сантриусом, пока они не встретились в глубокой пустоте. Сантриус
рассказал обо всех чудесах, которые он видел, о бесконечности этой вечной пустоты.
Арзфайн не слушал. Он бросил пылающее энергию прямо на Сантриуса.
Сантриус торопливо сделал барьер для защиты, но было уже слишком поздно.
И люди до сих пор молятся божеству Сантриуса, за создание таких мест на севере!
«А что насчет Луны?» спросил Арчил с любопытством.
«Что?» спросил Аксель. «О, нет. Это всего лишь огромные каменные глыбы, которые отражают солнечный свет.
Теперь вернемся к делу. Я предлагаю вам путешествовать по всем городам в Олерон и
сделать все возможное, чтобы население было за нас. Скоро начнется война.
Сон уже начинает исчезать, прежде чем Арчил смог ответить.
«Удачи, Арчил»
Арчил просыпается рано утром.
"Война...» - думает он.
Гильберт зашел в его комнату.
«Вы уже проснулись, сэр?»
«Я как раз собирался вас разбудить. Сандриан думает
что мы покинем город сразу»
«Скажи Сандриану, что скоро начнется война и нам нужна армия!»
«Война, сэр?» спросил Гильберт.
«Теперь идите, Гильберт. Сейчас я спущусь на завтрак. Что в меню?»
«Хлеб и суп, сэр».
Арчил спускается вниз, чтобы поесть. В таверне людно сегодня.
Заказав суп, Арчил начинает слушать. Опять люди говорить об увеличении гоблинов в этой области.
Сандриан вошел.
Арчил встает и идет в сторону трибуны. Он откашливается.
«Люди Гримсби, прошу вашего внимания всего лишь миг!» сказал Арчил. «Есть так много вещей неправильных в этом мире. Гоблины набегают на наши улицы, едят нашу пищу, убивают наших близких. Даже драконы пересекают наши границы и палят наши
улиц? Наши божества полностью покинули нас. Они не заботятся о нас. Они обращаются с нами, как с пешками в своей маленькой игре,
выбрасывая нашу жизнь бесполезно... бессмысленно. Однако, не все божества такие. В нашем мире есть два божества, которые видят в нас людей, больше
чем пешек. Только один из них может спасти нас. Фальшивое божество, Аксель, должен быть нашим спасителем, где Арзфайн будет нашей погибелью.
Только ложь может разрушить обман. Только надежда может уничтожить
то, что вызывает страх. Мы действительно подчиняемся обману и страху? Мы действительно хотим быть связанными чтобы божества так оскорбляли нас?»
Люди смотрят на Арчила в полнейшем изумлении. Медленно Сандриан начинает хлопать.
Присоединились и другие, и скоро весь зал болел за Арчила.
«Мы должны создать первую империю, которая не позволит унижать себя!» - крикнул Арчил.
«Да здравствует фальшивое божество!» кричал Гильберт. Остальные быстро присоединились к нему.


    Том 1 Глава 6

    06 «Огонь и пепел»
«Ты сошел с ума, Aрзфайн» сказал знакомый голос в пустоте. Вы отправили дракона в город. Вам плевать на человеческие жизни, не так ли? Это
чудо, что он никого не убил, но гоблины ведь».
Медленно размытая картинка заполняет взгляд Арчила. Большой мускулистый мужчина, который Арчил признает в качестве Арзфайна, мечется вверх и вниз перед фальшивым божеством, который сидит в чрезвычайно удобном стуле. Он пьет дымящуюся жидкость.
«Чудо ты говоришь!» сказал сердитый голос Арзфайн. «Мой план состоял в том, чтобы дракон сжег один
крошечный поселок и близлежащие лагеря гоблинов. Дополнительным бонусом было бы сжарить
этого тщедушного фальшивого священника, как теперь люди называют его. Но почему-то они просто
нашли мага!»
«Ты действительно веришь в это?»
«Как ты смеешь унижать мое могучее имя!»
«Теперь позвольте мне сказать вам кое-что. Вашей
реальности больше не существует. Если вы слишком слепы, чтобы увидеть это, тогда Вы не в состоянии контролировать их всех!»
«Ты разрушил мой сосуд. Я позволю тебе уйти с ним, но теперь вы меня разозлили».
«Вот тут ты ошибаешься. Разве ты не помнишь, у тебя ног нет?».
Дьявольский смех, и закончился сон и Арчил просыпается за столом в таверне.
«Добрый вечер, Арчил!» сказал Сандриан весело. «Ты подустал уже от этого путешествия!»
«Ты заснул, как только мы вошли» .
Арчил медленно чувствует синяк на лице. Постепенно боль увеличивается.
«Я видел фальшивого божества» - сказал Арчил. «Он говорил с Арзфайном. Согласно
фальшивому божеству, это Арзфайн вызвал дракона. Он даже
признался в этом. Кроме того, он хочет убить всех людей. Мы должны быть осторожны».
«Он пытался убить тебя несколько раз» сказал Сандриан.
«Ему удалось убить Листона».
Сандриан становится заметно бледнее.
Выйдя из таверны.
Деревня невероятно мала. Таверна расположена на северной стороне дороги, где
проходит деревня. За ней находятся несколько жилых домов, прилегающих к рынку. На
товара мало, так как нет выгоды в продаже предметов роскоши. Вы можете купить только
овощи. Похоже на то, что многие ларьки пустые.
«На рынке всегда так пустынно?2 спросил Арчил мужчину, продающего рыбу
«Да»
Гоблины едят урожаи. К счастью для нас у нас есть Гензель. Он, наверное,
единственный человек здесь, кто правильно владеет мечом. Я думаю, вам нужно поговорить с ним!»
Арчил увидел небольшой причал с тремя или четырьмя кораблями.
Нежный бриз наполняет воздух. Ветерок
дует с востока.
Арчил приходит к ужасающим выводам.
Говорят, что драконий огонь может сжечь даже самые сильные крепости. Дракон способен создать даже в море адский огонь.
Все собрались вокруг женщины с
ребенком на руках. Ребенок просто обгорелая куча костей. Женщина
полностью покрыта пеплом. Она плачет. Ожоги покрыли руки и ноги, и
одежда горела и тлела. Рядом с женщиной лежит лошадь. На коне висит обгоревший скелет человека.
Лошадь вроде была покрыта пеплом, но довольно здоровой.
Плачет женщина увидев Арчила.
Арчил медленно кланяется женщине. Эта та женщина, которая хотела убить Сандриана.
«Это был Дракон?» Арчил тихо спросил.
Она кивает. Арчил медленно поднимается.
«Дракон сжег город Гримсби!» сказал Арчил громко.
«Мы едем, чтобы убить этого зверя. Те из вас, кто не хочет
следовать за нами, встретимся на рассвете у дверей таверны. Принесите лошадей, если вы можете. Для того, чтобы
защитить то, что нам дорого и отомстить за то, что было потеряно, мы одержим победу над драконом!»
Дракон пронесся вечером и сжег все. Грохот пронзил небеса ночью. Утром появилось всего трое человек. Среди них был молодой человек с тонким мечом.
Через несколько минут Гильберт прибежал с кучей гарпунов, которые он получил от
рыбаков.
Один высокий мужчина с рынка с восемью лошадьми.
"Как можно владеть восемью лошадьми в таком захолустье?» Арчил просит его.
«Вы, должно быть, Гензель?» спросил Арчил.
«Да, это я.»
«Единственный человек в деревне, способный перековывать меч» - сказал
Арчил. Он указывает на меч Гензеля.
«Вы так говорите, как будто вы знакомы с драконами» - сказал Гензель.
«Не первый раз я сталкиваюсь с этим зверем» сказал Арчил.
«Вы давно из города, благородный?» продолжил Гензель.
«Одному божеству я служу. Божество, которое будет отстаивать права человека. Мы не просто пешки. Aрзфайн играет с нашими жизнями. Вы еще не поняли этого? Город
под его контролем. Вот почему я нахожусь здесь».
Гензель несколько смутился. Он никогда не подвергался сомнению в его вере в Aрзфайн раньше.
«Вы все понимаете, за что мы сражаемся сейчас. Если вы все еще со мной, то следуйте за мной».
Так шесть мужчин отправились в Гримсби, запах пепла и дыма усиливается.
Гримсби не большой. Все стоит в черной золе. Очертания зданий
только показывают большие кучи золы, там, где некогда стояли стены. Обугленные кости,
отделившиеся от скелета, разбросаны вокруг... Запах был – просто чистой смертью. Арчил и другие понимали это, но если они останутся слишком долго, то несомненно, погибнут. Поистине ужасное зрелище. Огненный дракон приносит только смерти. Огненный дракон просто извращает, оскверняет и
разрушает.
«Нам лучше уйти, сэр» сказал Гильберт. «Сандриан сказал о том, что сломанные деревья на севере
указывают на направление дракона в данный момент. Это наша лучшая зацепка».
«Вы идете, или вы предпочтете задохнуться в этом жутком воздухе?» сказал Сандриан, улыбаясь.
«Да» сказал Арчил. «Пойдем охотиться на Дракона».
Арчил и все остальные скакали на лошадях. Лошади очень нервничали. Кажется, они, естественно, хотели бежать от этого запаха.
Они потеряли все восприятие времени.
Они решили остановиться на обед. Арчил подошел к третьему мужчине, который присоединился к ним.
«Так...» - сказал Арчил. «Как тебя звать?»
Человек держался спокойным. Он просто ел соленую рыбу.
«Как невежливо» Арчил сказал. « Я Арчил, из города Олерон».
«Я знаю, кто ты...» - сказал мужчина неожиданно. «Вопрос... а ты знаешь, кто я?»
«Я нет»
Арчил замечает прядь рыжих волос. Большинство людей имели очень светлый цвет волос и некоторые люди имели черные волосы. В редких случаях и главным образом в семье Аллард
были рыжие волосы. Только Арчил знал, рыжие волосы... принадлежали Лэйтон.
«Стивен?» спросил Арчил.
«Правильно» ответил мужчина, откидывая свой плащ, чтобы показать лицо. «Я говорил тебе, не выбрасывай свою жизнь на меня»
«Я не…» сказал Арчил. «Мастер Жардин, мой отец был убит после голосования. После этого
Я встретил фальшивого божества. Он привел меня сюда».
«Понял» - сказал Стивен. «Я сожалею о вашей потере».
«Мой отец оказался не мертв в конце концов. Это было
все подстроено Максвеллом и Арзфайном, чтобы захватить контроль над Oлерон. Мой отец всего лишь пешка».
«Он жив?» Стивен спрашивает, в замешательстве.
«Это была подстава, Стивен» сказал Арчил . «Ужасная. Без кожи
скелет в середине комнаты. Он не умер, хотя я
хочу, чтобы он был. Он предал не только меня, но и себя».
Арчил подошел к Гензель и сел рядом с ним. Гильберт передал ему рыбу и он
начал кушать.
Арчил сказал, копируя повелительный тон Листон. «Я
принес надежду для мира! Человек не пешка, человек свободный! Именно о таком мире я мечтаю, Гензель. Вы можете помочь мне построить такой мир. Итак, позвольте мне
опять спросить; почему вы хотите бороться с драконом?»
«Хорошо» сказал Гензель, нехотя. «Раз вы настаиваете. Мои родители были съедены около
года назад, когда деревня была захвачена гоблинами. Многие горожане умерли в тот день, но
некоторым удалось запереться в помещении, где они ждали рейд. На закате
они атаковали. На рассвете они ушли. Мой отец был занят ремонтом крыши. Когда
Гоблины пришли, он застрял там, пока удар камнем не выбил его. Я
слышал его крики. Когда я увидел моего отца утром, я ужаснулся. Его грудь была разорвана, и
его внутренности были съедены. Что они сделали с моей матери, было гораздо хуже. Она помогала
рынку закрыться. Мы так и не нашли ее останки. Большинство детей выжили, и несколько взрослых были спасены. Я был сломан, пока не встретил одного старика. Он заметил пустой взгляд на моем лице. Он
спросил меня, хочу ли я научиться защищать не только себя, но и окружающих. Он
дал моей жизни новый смысл. Теперь я здесь. Этого достаточно для вас?»
Арчил, который был одержим своей слишком соленой рыбой, повернулся к
Гензель.
«Да, и я сожалею о вашей потере» - сказал он. «Спасибо, что поделился со мной».
Высокий мужчина по-прежнему стоял рядом с гарпунами.
«Добрый день» сказал Арчил
«Я не знаю, как мы планируем бороться с этим оружием» сказал высокий мужчина.
«Тогда почему вы присоединились к нам?» спросил Арчил
«У меня ощущение, что ты не обычный человек» сказал высокий мужчина. «Как вы говорили о божествах. Я подумал, что тебе будет нужен кто-то, с кем можно пойти и рассказать людям. Меня зовут Николас, Николас Вард».
«Я Арчил Жардин»
«Моя семья жила в городе» сказал Николас.
Вдруг Сандриан подходит к Арчилу.
«Мы уходим» он сказал. «Дракон должен быть рядом».
«Ну, мистер Вард, это было очень приятно с вами познакомиться» сказал Арчил
Они садятся на своих лошадей.
«Деревья слишком толстые, сэр» - сказал Гильберт, выходя из кустов. «Мы не сможем
взять лошадей дальше. Лучше всего будет их оставить здесь».
«Нет, Гильберт, нам важно иметь рядом лошадей» сказал Арчил.
«Да, сэр» сказал Гильберт.
«Может ли Дракон действительно пройти здесь?» - спросил Гензель.
Они решили оставить лошадей и идти в закрытую часть леса. В середине лежит Дракон, спит. Деревья разбросаны по поляне, но большинство деревьев просто рухнули под собственным
весом. Взрыв огня вспыхивает
изо рта драконов. Его ярко-красная чешуя сверкает и светится. Кровь на поляне добавляет
кошмарный эффект. Если этот вопрос не будет решен до заката, они наверняка проиграют.
Арчил быстро пошел.
«У нас есть около десяти минут, прежде чем солнце сядет» - сказал Арчил. «Нам лучше делать все быстро!»
Они бросаются на дракона, пытаясь избежать небольших кусков древесины. Они
умудряются как-то пересечь поляну, а дракон по-прежнему спит. Гензель и
Стивен Раш чуть ниже головы дракона. Арчил, Гильберт и Сандриан были возле брюха дракона. У каждого был свой гарпун, чтобы попытаться ранить или убить Дракона.
«Мы должны быть осторожны» прошептал Арчил. «Одно неверное движение и мы все умрем»
Гензель готовится к запуску своего гарпуна в
шею зверя вместе со Стивеном. Арчил и Гильберт делают то же самое. Сандриан
готов ударить ножом в сердце.
Гензель вонзил свой гарпун прямо в чешую Дракона. Громкий треск. В одно движение он выгибает назад голову и отбрасывает его вперед. Далее он машет крыльями.
Гильберт быстро встает на ноги. Он мгновенно хватает Арчила и бросает их в
сторону. Огромный хвост прошел над головами мужчин. У Сандриан закружилась голова. Стивен стоял перед драконом. Он бросил гарпун прямо в него, но он просто сломался.
«Думаете вы сможете обмануть меня? Умрите люди!» - кричал Лэяз
Он открывает пасть и изрыгает бесцветную жидкость прямо в лицо Стивена. Он
рушится мгновенно, перекатываясь по земле в агонии. Его глаза красны и налиты кровью.
«Вдыхай свой последний вздох, человек».
Он открывает свою пасть во второй раз. На этот раз
желтоватая жидкость льется на Стивена. Прежде чем он ударит его, Арчил мгновенно вонзил гарпун в живот. Стивен кричит.
Внезапно Стивен превратился в большой огненный шар, Стивена больше нет.
Дракон стукнул Арчил прямо в грудь.
Гильберт пробираясь к Арчилу что-то неслышно кричал. Лэяз все еще ищет человека, чтобы раздавить.
Это просто дымка в сочетании с приглушенными звуками. Ничего больше не имеет значения.
Зрение медленно возвращается к Арчилу. Боль еще остается, но по крайней мере Арчил видит сейчас.
Гильберт почти здесь, но Лэяз гонится за ним. Оба умрут здесь, на этом
опустошенном поле.
«Я... извини... Гильберт» - Арчил говорит медленно. «Все... м... моя вина».
«Все будет хорошо!» сказал Гильберт
Арчил смотрит в глаза Гильберта.
Лэяз сейчас навис над ними.
«Готов умереть, человек?» сказал Лэяз
«а ты?»
Лэяз громко смеется, заставляя землю дрожать.
«Я?» - он орет.
Сандриан медленно поднимается на ноги. Дракон... как он мог забыть Дракона. Он хватается за гарпун. Дракон стоял над Гильбертом и Арчилом. Арчил настолько сильно
ранен.
Лэяз опускает голову, готовый нанести удар.
«Эй!» крикнул Сандриан. «Ты жирная никчемная амфибия!»
Лэяз мгновенно оборачивается.
Лэяз кричит!
Сандриан запускает гарпун в воздух. Он попал на Дракона, возник шум, и гарпун попадает прямо в спину. Громкий рев, дракон извивается и в конце концов падает вниз.
Сандриан бросается к Арчилу и Гильберту.
«Возвращаемся быстрей!»
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    Глава 7. По ту сторону
Арчил находился в комнате. В номере было два зеркала по обе стороны от него. Глядя на них, ему удавалось увидеть десятки копий себя.
«Что это за место?» удивился Арчил.
Арчил подошел к одной из стен. Когда он подошел к ней, комната разлетелась, и Арчил
впал в вечную бездну. Он не был уверен, кричит ли он или нет, потому что он мог услышать только скорость падения и ничего другого. Арчил падает на черный жесткий пол. И боль пронзает его тело.
Он чувствовал, что его ребра сломаны. Он чувствует, как что-то острое торчит в его спине.
Боль скоро исчезает, как если бы не было ран с самого начала.
Появился свет во тьме. Он медленно подползает к Арчилу. Он становится ближе, а
пропасть оказалась простой плоской равниной. При контакте со светом равнина
начинала светиться.
Через мгновение послышался голос. Голос слишком знакомый Арчилу.
«Приветствую Арчил!» сказал Фальшивое божество. «Как твои раны?»
«Кажется, они полностью зажили, Аксель» ответил Арчил.
« Арчил, почему ты здесь» спросил он. «Это мой мир ведь, но не твой».
«Тогда я полагаю, вы вызвали меня?» спросил Арчил. «Я не вижу никакой другой причины мне быть здесь».
«Таким образом, я принес тебя сюда, Арчил» сказал Аксель. «Однако это не как раньше, где я
брал твою душу. На этот раз я сделал, чтобы ты
пересек линию. Вот как Ликон стал
все-таки Божеством».
«Так в чем разница сейчас?» спросил Арчил. «Тебе что-то нужно от меня?»
«Нет, Арчил, скорее, совсем наоборот» ответил Аксель. «Но об этом позже. Теперь вы должны
следовать за мной. Тебя ждет довольно интересное путешествие. Следуй за мной!»
Они дошли до глубокой темной дыры на равнине.
«Ты зайдешь сюда и посмотришь сам что там впереди»
«После этого мы попрощаемся»
Фальшивое божество повернулось и схватило его за шею.
Арчил упал в пустоту.
«Удачи, мой друг!» Аксель крикнул ему вслед.
Арчил падал. Ветер не дул в лицо. Казалось почти, что он был неподвижен. Когда Арчил достигает
дна, он по-прежнему не чувствует никакой твердой поверхности. Вскоре он засыпает.
Лучезарный город нависает над Арчилом. Мраморный город в снегу. Арчил замечает нечто подозрительное. Жуткую тишину. Только Арчил замечает дым, поднимающийся из города. Труп
странного существа склоняется возле стены города. Он смотрит на солнце. Это сильно
напоминает человека, но зрачки в форме линий. Сама кожа имеет темно-фиолетовый цвет.
Арчил пошел вперед, чтобы более внимательно рассмотреть Атракариана.
Арчил поднимает свой меч. Он наносит удар, вследствие чего, появилось большой порез на плече мужчины. Он падает на земл, крича от боли. Арчил стоял возле стены, которая была слишком хорошо знакома Арчилу. Это стена на мосту находится в городе Олерон. За ним город в огне. На его глазах десятки людей
пробегают через стену. Они пробегают мимо Арчила в город.
Он вернулся в мраморный город. Сейчас он стоит на Великой башне.
"Интересно встретить человека здесь» послышался голос.
Арчил обернулся. Перед ним стоял высокий Aтракариан. В отличие от мертвецов,
он излучает энергию.
Дверь за Aтракарианом дико тряслась. Кто-то или что-то орало с другой
стороны двери. «Опять!»
«Нежелательные посетители кажется» сказал Aтракариан. «Кстати, меня зовут Утерон. Приятно
познакомиться!»
«Арчил» представился Арчил. «Меня зовут Арчил. Что здесь происходит?»
«Ты видишь то, что должно было случиться» - сказал Утерон. «Я хотел бы рассказать тебе больше, но я боюсь, что больше я и не знаю».
Вдруг видение Арчила снова разрушается. Вдруг он снова стоит в большом зале. Но сейчас все по-другому. Нет дискуссий, а факелы померкли. Появилась трещина в
потолке. Большие камни падали и разбивались на полу. Стены начинали рушиться. Вскоре все вокруг Арчила было покрыто льдом.
Когда он очнулся, он заметил, что он вернулся в Oлерон. Он стоял возле здания позади
стены. Он посмотрел на юг вдоль моста и заметил ужасающую правду. Мост весь в трупах. Городские стражники чистят свои доспехи и оружия. Они не кажутся, счастливыми своей победой. Они просто выглядели печально.
Громкий шум внезапно наполняет воздух. Орды гоблинов устремляется на мост, съедая
трупы. Стражники держат свои оружия наготове, но в конце. Слишком много гоблинов усилили силы, и десятки людей гибнут. Гоблины поднимаются на стены. Лучники отчаянно пытаются удержать их, стреляя в них, но всё это зря. Вскоре они тоже умирают. Только через несколько минут они поднимаются к
зданию, где стоял Арчил. Арчил быстро убивает двух мечом, но больше десяти
были вокруг него, и Арчил теряет почву под ногами.
Арчил закрывает глаза, ожидая удара об землю, и быть разорванным. Но он так это и не почувствовал. Он открыл глаза и к своему изумлению увидел
мраморный город вокруг него. В нескольких метрах справа от него упал Атракариан.
«До свидания» сказал он. «Удачи в пути».
Они оба падают на землю. Арчил таинственно выжил, но Утерон мгновенно превратился
в красную кучу слизи. Арчил падает в обморок.
Он просыпается в Oлерон. Сейчас более пустынной. Ни гоблинов, ни охраны, ни трупов. Просто
потрепанные здания и жуткая тишина. Ничего не понимая, Арчил пошел на юг для того, чтобы найти мост. Это займет всего несколько минут, поскольку остров является очень большим. Арчил смотрел через мост, но не видел ничего, кроме
безлюдного пустого поля. Ни лесов, ни травы, ни растений. Остров пуст.
Арчил готовится упасть на землю, но он падает в
океан. За ним скрывается порт. Перед ним паруса четырех кораблей, два
корабля покидают порт, но большие корабли просто таранят их, мгновенно
заставляя их тонуть. Мужчины прыгают по сторонам..
С Арчила капает вода на деревянный пол. Он смотрит вокруг себя и замечает Акселя возле
камина, сидящий в очень удобном кресле. Рядом с ним стоял похожий стул.
«Пожалуйста, Арчил, присядь!» сказал Аксель. «Хочешь чаю?»
«Что?» спросил Арчил, занимая место. Арчил старался не уснуть.
«Чай, Арчил!» повторил Аксель. Он подал
маленькую чашку, наполненную дымящейся жидкостью.
Арчил с удивлением обнаружил, что, отпивая из стакана жидкость , ей не хватало
температуры и вкуса.
«Это настоящий позор, что я не могу имитировать вкус» сказал Аксель.
«Может вы объясните мне, пожалуйста, зачем в мире насекомые?» спросил Арчил, поставив на стол свою чашку. «Почему
они появляются и едят все?»
«Насекомые?» сказал Аксель. Вдруг его глаза расширились. «Сейчас я хочу, чтобы вы
рассказали мне все. Я не видел, что ты видел, понял?»
Арчил быстро рассказал все, что видел.
«Интересно!» - сказал Аксель. «Это самая полезная информация Арчил. Спасибо».
«Что ты думаешь о бессмертии
Арчил?» спросил Аксель. «Хочешь быть божеством?»
«Божеством?» - спросил Арчил удивленно. «Что ты имеешь в виду?»
«Чисто гипотетически» ответил Аксель. «Не хотел бы ты стать божеством?»
«Думаю, я бы согласился, если у меня был бы выбор!» - сказал Арчил. «Почему ты
спросил меня об этом?»
«Ты бы не смог выжить от удара хвоста Дракона, Арчил» сказал Аксель.
«Вы говорите, что...» начал Арчил.
«Да, мой друг, ты находишься перед дверью смерти!» - сказал Аксель. «Ты хорошо служил мне и я
благодарю тебя за это. Это наша последняя встреча с тобой!».
«Но вы можете спасти меня?» спросил Арчил. «Вы можете сделать меня бессмертным или что-то вроде этого?»
«Я не буду» сказал Аксель. «Это неправильно для меня, делать так. Это было бы не честно по отношению к тебе».
«Жить вечно справедливо?» - спросил Аксель. «Ты знаешь, что есть вечность на самом деле? Ты даже не имеешь ни малейшего представления?»
«Я прошу тебя подумать!» сказал Арчил. «Жизнь должна быть лучше, чем её конец»
«Так выглядят первые сто лет» сказал Аксель. «Ты начинаешь видеть
повторения в истории»
«А что делает тебя таким особенным?» спросил Арчил. «Что отвлекает тебя от скуки?»
«Я исключение среди божеств Арчил» ответил Аксель. «В отличии от них я умею
использовать энергию. Я использую её, чтобы свободно ходить среди вас».
«Так вы будете просто сидеть и смотреть, как я умираю?» спросил Арчил
«Да, да» - Аксель говорит.
Медленно его мысли исчезают. Его тело ускользает в бездну. Ничего не происходит.
«Теперь» сказал Аксель, потирая руки.. «для решения вопроса о насекомых...»
Гроб Арчила прост. Просто прямоугольный деревянный ящик. Еще два находятся для
захоронения Гензель и Стивена. Человек, который был очень разбит потерей - Гильберт. Он замолк, поскольку его хозяин скончался прошлой ночью.
«Доброе утро, Гильберт» сказал Аксель. «Пожалуйста, присаживайся»
«Почему?» сказал Гильберт. «Почему он должен умереть?»
«За дело, Гильберт» ответил Аксель.
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    8 глава. Подготовка
Келна, большой город, к западу от Саутбанк. Гильберт и Сандриан вошли в город с северной стороны. Группа людей жаловались на охранников. Что-то насчет нехватки продовольствия.
«Если вы настаиваете против фальшивого божества, тогда зачем мы здесь?» Он спросил. «Почему ты заставил нас покинуть Саутбанк, Гильберт?»
«Неужели ты думаешь, я хотел остаться в городе, которая стала причиной смерти Арчила?» сказал Гильберт.
«Я не могу вернуться в Олерон и Гримсби сгорел до тла. Какое место у меня осталось, если не это?»
«В сельской местности» сказал Сандриян. «Ты всегда можешь начать работать как фермер. Это
просто и далеко от всего».
«Большие города заставляют нервничать, Сандриян» - сказал Гильберт улыбаясь.
«Да!»
«Ты должен перестать бояться» - сказал Гильберт. «после того как ты убил Дракона».
«Этот Дракон сжег мой дом, Гильберт» - сказал Сандриан. «Не забывай об этом!»
«Сэр?» Мужчина, проходящий мимо, вдруг сказал. «Извиняюсь, сэр, но вы, не господин Гильберт? У меня срочное сообщение для вас».
«Кто вы?» - спросил Гильберт, глядя на мужчину. Человек надевает черный капюшон
закрыв лицо. Он слегка наклонился вперед.
«Просто посланник, сэр» - сказал мужчина. «Мне было приказано отправить вас в это здание в конце
улицы. Они сказали мне, что вам необходимо быть там».
«Гильберт, следуй за мной» сказал Сандриан. Он идет к мужчине, прежде чем броситься вперед. Человек спотыкается. Гильберт и Сандриан исчезают в толпе.
«Что это было?» спросил Гильберт
«Работай мозгом!» сказал Сандриан. «Ничего хорошего не выйдет, если ты войдешь в этот дом. Если это ловушка, мы оба в беде».
Они продолжают двигаться по центральным улицам, прежде чем они нашли таверну. Это удивительно
пустая таверна на главной дороге и все свечи почти сгорели, но это
все еще хорошее место для отдыха. Они заняли столик и заказали хлеб и пиво.
Они не закончили трапезу, потому что, дверь хлопнула и вооруженная группа охранников вбежали. Пятеро мужчин, часть местного гарнизона.
«Гильберт из Oлерон, вы арестованы за убийство члена Совета Максвелл». Сержант сказал «Мы хотим казнить тебя здесь и сейчас!»
Сандриан устремляется вверх, но его ударили по голове копьем.
«Держись подальше от этого мужика!» сказал сержант. «Держите его»
Гильберта схватили за руки и подняли с кресла. Один из охранников схватил табуретку
и поместил её в середине зала. Шея Гильберта кладется на табуретку.
«Гильберт, вы подвергнетесь казни за измену и убийство!» сказал сержант,
вытаскивая свой меч.
В углу таверны человек встает и уходит. Человек был в
порванном плаще. Он закрывает дверь, и уходит. Вдруг все свечи погасли одновременно.
«Почему?» спросил сержант
Гильберт действует быстро.
Сандриан бьет охранника, удерживая его со всей силы. Молния освещает зал. Затем Сандриан пинает охранника с другой стороны.
Еще одна вспышка молнии освещает зал.
Гильберт укрылся. Оставшиеся два охранника кричали, спотыкаясь
об вещи и падая. Спустя некоторое время кто-то открывает дверь. Прямо перед Гильбертом
лежит один из охранников. Гильберт откатился от него и схватил табуретку. Это был охранник. Гильберт бьет его снова и снова.
Сандриян подошел к последнему охраннику. Охранник бросается на
Сандрияна, пытаясь проткнуть его копьем. Сандриан шагает влево, уворачиваясь от
копья. Охранник поднимает свой щит, чтобы отклонить меч Сандриана. Меч разлетается на миллион кусочков. Сандриан попал прямов голову. Охранник кричал от боли.
«Гильберт!» позвал Сандриан. «Мы уезжаем, прямо сейчас!»
Гильберт по-прежнему сидит.
«Я убил его...» - сказал он
Сандриан тащит Гильберта за ноги. Он оборачивается, а в дверях стоит
женщина испугавшая и застывшая от страха. Сандриан, тащащий Гильберта, прошел мимо нее на улицу.
«Мы уезжаем из города, Гильберт» сказал Сандриан. «Это наш лучший шанс»
«Да...» ответил Гильберт
Западные ворота в Келна находятся неподалеку. Всего несколько улиц. Они должны прибыть
туда через несколько минут.
Они подходят к воротам, но вскоре их остановил один из охранников.
«Стой!» Он сказал. «Опасно...»
Он останавливается посреди ворот, поскольку он понимает, кто перед ним.
«Тревога!» Он орет.
«Гоблины в лесу!» Он орет. «Мы должны занять позиции за стеной. Их тысячи
там».
«Послушайте!» сказал Сандриан.
«Может Aрзфайн спасет нас всех...» один из охранников сказал
«Арзфайн не поможет нам здесь!» крикнул Сандриан. «Только мы можем спасти себя. Все
готово. Как только солнце сядет, начинается драка».
Гильберт и Сандриан следовали за стражниками. Железные и стальные оружия блестели в тускнеющем солнечном свете. Все, что остается - это свет факелов на стене. Мужчины
смотрели со страхом. Они не были готовы для борьбы.
«Сегодня не может быть наш самый яркий час, мужчины!» крикнул пожилой мужчина. «Но сегодня должен быть один
из наших лучших. Эти скоты думают, что они могут снести эти стены, которые стояли несколько
поколений? Я думаю, что мы лучше покажем им, как люди обращаются с животными! Готовьтесь!»
«Мы все умрем!» Охранник кричит.
«Вернись в строй, солдат!» Командир кричит.
Первые гоблины достигли верхней части стены. Один прыгает на голову охранника рядом с Гильберт и начинает жевать его лицо. Гильберт берет и щит и копье.
Сандриан убивает одного гоблина за другим. Главной проблемой является
огромное количество гоблинов, которые прыгали через стены.
Охранник берет факел и пихает его в лицо гоблина. Огонь вызывает цепную реакцию.
Медленно падают все больше и больше охранников.
«Сандриан!» крикнул Гильберт «Колдуй!»
Гильберт хватает факел. Это занимает некоторое время, но Гильберт удается установить копье в огонь во время бега. Он
прыгает вперед к огромному гоблину. Сандриан видит этого
и усиливает пламя. Большинство
Гоблинов загорелись.
Это дает Сандриану идею. Он хватает факел и взбирается на стену. Он бросает пламя над полчищами гоблинов.
«Молодцы!»
«Ты спас всех нас»
Сандриан просыпается в кровати.
«Добро пожаловать в мир гоблинов, драконов и где нет божеств» - сказал Гильберт. Гильберт
был весь в бинтах. «Ну, как прошла ваша поездка в страну снов»
«Гильберт, как вам удалось выжить среди гоблинов?»
«Хаос, который последовал за взрывом спас меня» объяснил Гильберт.
«Эти люди по-настоящему верят, что Арзфайн спас бы их» сказал Сандриан
«Гильберт, этим людям нужен кто-то, кто направит их в лучший мир»сказал Сандриан. « Аксель выбрал тебя. Следуй Арчил и спаси нас всех с этого ада».
«Я согласен»
Сандриан пытается встать, но он тут же падает снова.
Пожилой человек с белыми волосами заходит в комнату.
«Мы были прощены за то, что он спас город» сказал Гильберт.
«Я благодарю вас, Сандриан
и Гильберт. Я взял на себя смелость назвать ваши имена».
«Так что было с этим персонажем Максвелл?» спросил мужчина Фенвик. «Зачем вы убили
члена Совета?»
«Это длинная история» сказал Гильберт.
Гильберт рассказал Фенвику все о своих злоключениях в городе Олерон. Убийство
Мастер Жардин, ликвидация Лэйтон, тайная комната в библиотеке, убийство
Максвелла и, наконец, убийство Листон.
«Мы хотим снять Aрзфайн от власти и вернуть мир. Нам нужны люди, желающие и имеющие возможность помочь. Это
будет здорово, если вы могли бы помочь нам». Сказал Гильберт.
«Немного подумав, я понял, что я могу помочь вам установить
ловушку для следующей группы гоблинов. У меня такое ощущение, что они скоро вернутся».
«Давай тогда послушаем!» сказал Фенвик. «Я открыт для предложений».
«Вам нужно вырыть ров перед стеной. Заполнить
бревнами и палками. Таким образом, гоблины либо попадут в ловушку, или, если они все-таки поднимутся на стену, вы
можете использовать огонь» сказал Гильберт
«Я планирую собрать группу воинов в поход на лагерь гоблинов» сказал Фенвик.
«Нет» - сказал Гильберт. «Я видел лагеря гоблинов. Есть тысячи и тысячи. Неважно, сколько людей ты привел, вы все умрете. Для привлечения этих полчищ вы пойдете в открытый бой-самоубийств!»
«Наши запасы еды сокращаются, Гилберт» сказал Фенвик.
«Поздравляю, Гильберт!» сказал Аксель, сидя в своем уютном кресле.
«Что вы хотите, Аксель...» сказал Гильберт.
«Это не приемлемо для друга поздравить другого другу с успехом» - сказал Аксель.
«Почему я здесь, Аксель?»
«Почему вы должны быть настолько серьезными, Гильберт? Это, наверное,
единственное место, где вам не придется беспокоиться».
«Ладно...» - сказал Аксель. «Я хочу вам сказать, вашу следующую цель...»
«Какова моя следующая цель?»
«Чья-то просьба вернуть Арчила» сказал Аксель. «Он хотя бы выслушал меня»
«Обман!» Гильберт кричит.
Фальшивое божество вздыхает.
«Он хочет, чтобы вы двигались на север и собрали больше городов»
«Увидимся в другой раз!»
Аксель исчезает из поля зрения.
«Так, Фенвик, вы позволите мне помочь вам укрепить стену?» спросил Гильберт.
за пределами города Олерон»
«Посмотрим» - сказал Фенвик.
«Не все из них возможно помогут, но есть несколько хороших» сказал Гильберт, указывая на листы с чертежами.
Я предлагаю вам просто выкопать лунки и
канавы для перехвата их. Я не думаю, что им удастся избежать довольно глубокий ров.
«Сейчас, однако, мы должны сосредоточить наши усилия на устранение повреждений в стене» сказал Фенвик
«Где вы берете материалы?» спросил Гильберт
«У нас есть карьер к югу отсюда»
…..
«Я сказал вам нечто очень важное, Гильберт» сказал Аксель.
«Что ты имеешь в виду?» сказал Гильберт. «Мы едем в следующий город»
« То, что я хотел донести до вас вчера, когда вы были
так грубы, прерывая меня»
«Но Сандриан непригоден для путешествия!»
«Он не умрет от небольшого путешествия» сказал Аксель.
«Гоблины сожрут этот город если ничего не будет сделано» сказал Гильберт. «Как я могу уйти сейчас?»
Проходит мгновение.
Мир вокруг Гилберта исчезает. Он медленно просыпается в своей кровати.
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    Глава 9 «Жертва»
«Удачи на пути к северу» сказал Фенвик. «Два моих гонщика будут
сопровождать вас в путешествии. Мы не можем позволить, что бы вы двое шли на бой. Снова я
прошу вас остаться здесь еще на несколько дней!»
«Нам крайне важно уйти, хотя я не могу объяснить почему.» сказал Гильберт.
«Спасибо за помощь, которую вы оказали нам»
«После того, что вы сделали...» сказал Фенвик. «В любом случае, рад быть полезным. Я надеюсь увидеть вас
живыми через несколько месяцев. Еще раз желаю вам удачи!».
«Командир!» крикнул молодой солдат. «Вооруженная группа северных ворот спрашивают тебя».
«Мы возглавили теперь солдат и там!» сказал Фенвик. «Скажи им, что мы я скоро приду»
«Да, сэр!» крикнул солдат
«Мальчик должен работать весь день» сказал Сандриан, смеясь.
«Упражнения-это хорошо для него» ответил Фенвик. «В любом случае, давайте начнем двигаться. Я
сопровожу вас к северным воротам»
«Как вы думаете, зачем они вас ищут?» - спросил Гильберт.
«Скорее всего какие-то бандитские группы умоляли укрыться от гоблинов» ответил Фенвик. « Мы не можем бандитам бродить по улицам, но мы также не можем позволить им быть
съеденными гоблинами».
«А зэки выбирали между тюрьмой, и быть съеденным заживо?» спросил Гильберт. «Как
много решают остаться после приезда?»
«Не много, но было несколько случаев, когда они уезжали снова»
«Вы могли слышать их крики, когда наступала ночь»
«Так, что с ногой?» Сандриан спрашивает, указывая на деревянное строение, прикрепленное к
правому колену командира.
«Мальчики в мастерской сделали для меня» - ответил Фенвик. «Гулять по-прежнему
тяжеловато, но по крайней мере я могу стоять на собственных ногах. Он даже имеет металлический бандаж, так что я могу использовать это для пинания».
Они прибыли к воротам, где примерно десять мужчин уже собрались. Большую часть держали
копья, но двое носили мечи на поясах. Одиннадцатый человек сидел на лошади в пару
метрах от группы. Они носят кожаные доспехи, сделанные для гарнизона Олерон. Как только они заметили Гильберта, сразу поднялся крик.
«Предатели!» человек кричит. «Убить их всех!»
Группа быстро убивает солдат у ворот и бросается навстречу телеге.
«Бегите! Я прикрою ваше отступление!» крикнул Фенвик
Он поехали на телеге, а Гильберт рулил. Командир размахивал шашкой.
Они медленно окружают Фенвика.
«Идем!" Гильберт крикнул, останавливая телегу. «Я сделал это!»
Ни Гильберт, ни Фенвик не убеждены этим заявлением. Гильберт хватается за поводки и
рулит телегу через ворота. Быстро присоединились двое мужчин на конях.
Фенвик сейчас полностью окружен. С его длинным мечом в руках он готов
за нападение.
«Кто первый. Я просто хромой старик!» кричал Фенвик
Фенвик всаживает копье вперед, ударяя копьем в бок.
«Как начальник гарнизона я обязан вас предупредить» сказал он, хлопая
кулаком по лицо мужчины. Я крутой Боец в городе. Вернетесь сейчас, или будете страдать от последствий»
«Ты не пугай меня» крикнул один из мужчин с мечом. «Я-лидер в Олерон. Я вызываю тебя на дуэль, старик».
«Ах, да ты еще и новичок в команде я вижу» сказал Фенвик. «Я
принимаю твою дуэль! Меня зовут Фенвик»
«Хватит этикети, старик» крикнул капитан. «Я не вижу смысла называть мое имя
человеку, который вскоре умрет»
Солдат вернулся, чтобы дать достаточную территорию для дуэли. Фенвик размахивает шашкой. Капитан пытается блокировать атаку, но он отшвыривается назад. Он быстро поднимается на ноги.
Оба мужчины смотрели друг на друга несколько секунд, прежде чем они снова продолжили. Снова Фенвик
размахивает шашкой перед собой, но на этот раз капитан ускользнул, избегая удара. Он коснулся
мечом груди Фенвика. Фенвик уронил свой меч на землю
и упал на правую руку. Он схватил капитана за запястье и тянул его. Капитан пролетел, прежде чем приземлиться лицом на холодную землю.
Фенвик тянет свой меч, но он засадил слишком глубоко в землю. Капитан
поднимается на ноги и смеется.
«Так вот как тебя угораздило?» сказал капитан. «Беззащитный. Твой меч застрял в земле». Он бросается вперед с мечом наготове.
Фенвик перестает тянут свой меч и готовится. Капитан размахивает шашкой вниз,
но Фенвик уворачивается оставляя левую ногу стоя. Капитан снова бежит на Фенвика. Фенвик поднимает левую ногу и ставит ее. Шашка
врезается в деревянную ногу, в железные скобы.
«Никакой крови» сказал капитан, запутавшись. «Как так..»
В это время, Фенвик схватил его сзади за шею с руками и ногами, сделал несколько ударов по лицу и несколько к
грудь. Вскоре капитан побежден.
«Капитан!» один из солдат кричит, бросаясь к нему на помощь.
Гарнизон переходит в действие. Поединок длился достаточно долго, для некоторых смелых молодых
мужчин. Солдаты окружены и убиты.
«Победа наших мужчин!» Фенвик кричит, сидя на земле.
Прошло два дня, как Гильберт и Сандриан покинули Келна, теперь они прошли
переход, назад в город Олерон и направились на север, к большим городам. Присутствие Гоблинов на севере ниже, чем на юге. Из-за этого
фермер по-прежнему производят продукты питания и предоставляют их для города Oлерон.
«Солдат?» сказал Сандриан. «На что способен ваш командир с мечом?»
«Он лучший из нас, сэр» сказал парень высокий, с голубыми глазами. «Он был в гарнизоне в Oлерон, пока в один
день он не записался в экспедиционный корпус, как их ведущий специалист. Он учил всех нас, когда он вступил в гарнизон».
«Почему он оставил гарнизон?» спросил Гильберт
«Когда его группа прибыла в наш город, группа бандитов атаковала его»
«Весь его отряд был убит из-за них, он был ранен, но жив. Он решил не возвращаться
в столицу и так он остался с нами и в итоге он стал нашим лидером».
«А как вас зовут?» спросил Гильберт.
Первый солдат сказал: "Меня зовут Марк. Другого
Брэм.
«У вас есть конница?» воскликнул Сандриан. «Почему вы не используете её против гоблинов»
«Мы не были готовы» сказал Брэм. «Мы боролись только на стене,
просто как и любые другие солдаты в городе»
"Все-таки, почему у вас есть конница?"
"Если честно", - Брэм сказал, смеясь. «Я думаю, что это был скорее способ избавиться от
скука командиру»
"Мы не жалуемся". Сказал Марк. «Мы имеем доступ к лучшим оборудованием в городе»
"Пусть лошади отдохнут здесь некоторое время". Брэм посоветовал, подъехав к дереву.
Марк быстро разжечь костер и начал жарить кусок хлеба над ним.
Проходит час, прежде чем они готовы покинуть место отдыха. Им остаетъся три дня до следующего города.
"Вы слышали?" Марк вдруг сказал.
"Да!" Брэм крикнул.
Гильберт бежит к деревьям, в то время как Брэм и Марк проносятся до Сандриана. Они
прячутся в кустах. Двадцать человек на лошади приехали. Они все из гарнизона
Олерон. Двое мужчин держали мечи. Остальное держали копья на спине.
«Их запасы все еще здесь» сказал один из них. «Они не далеко. Ищем их».
"Офицеры останутся на конях". Марк пробормотал, раздраженно.
"Будьте готовы". Сказал брэм. «Гильберт, иди у Сандриану и двигайтесь впереди нас»
В то время как мужчина из гарнизона подошел к кустам, Марк и Брэм бегут к
своим лошадям. Внезапность их путает и
переходят к конкретным действиям. Офицеры вытащили свои мечи.
С одной сторона Сандриан и Гильберт, с другой стороны Марк и Блэм.
Брэм поворачивается к человеку. Просто его удара всадник останавливается и прыгает в сторону, ухватившись руками за
поводки, лошадь скидывает всадника. Всадник пытается
шашкой махать на Брэма.
"Помоги!" кричал всадник
Другой всадник, который направлялся в сторону Гильберта и Сандриана убежал чтобы спасти своего товарища.
Марк уже вскочил на коня. Его копье пронзает глубоко в грудь мужчины. Он улетает из
его лошади.
Марк кричит, « прибыли еще двое, они хотят отомстить за погибших командиров».
Брэм едет к группе лошадей и громко кричит, пугая их. Лошади начинают
двигаться дико. Вскоре все они будут.
Гильберт бросил Сандриану заднюю тележку и теперь они едут дальше на север.
"Поехали!" Марк кричит.
Но трое мужчин выбежали из кустов с копьями наперевес.
"Плохо..." - сказал Марк.
"Давай возьмем еще одну лошадь?" Брэм предложил.
"Одну из тех, кого мы распугали?" Марк ответил.
Все больше солдат окружили их
"До смерти?" Брэм предлагает.
"Восемнадцать против двух?" сказал Марк. "Конечно!"
"Я возьму девять справа". Сказал Брэм.
Оба мужчины разошлись.
Марк достиг одного из солдат, который неуклюже пробирался сквозь кусты.
Еще один солдат окликнул его, но было уже слишком поздно. Мужчина падает лицом в
грязь.
Человек устремляется вперед, крича на Марк. Марк отдергивает копье, и наносит удар в лицо другому солдату. Затем следующий, но в последний момент Марк выпрыгивает
и пронзает человека в ногу. Марк убивает последнего, попав ему в горло.
Марк бежит к дороге, где он встречает еще четверых солдат. Они нападают.
Затем он схватил свое копье и подошел ближе к
мужчине и ударил его в шею. Он находится слишком близко ко второму солдату, чтобы использовать
его копье, так что солдат бросает копье и наносит удар Марку. Марк чудом избегает
удар. Марк пнул его по ноге, отчего тот мужчина упал. Вскоре Марк рассекает горло солдату.
Он делает шаг вперед третьему человеку. Третий мужчина всаживает копье в ногу
Марка. Марк хватается за копье и пронзает мужчину в рот. Он падает, четвертый мужчина
ударил Марка по голове деревянным валом. Он встает и бросает свой нож, попав человеку в правый глаз.
Мужчина кричит и падает на землю.
« еще…» сказал Марк.
Чувствует холод пронзает его грудь. Теплая влажная субстанция течет по груди Марка. Он смотрит вниз, он видит металлический наконечник копья. Он падает на колени.
Владелец копья ходит вокруг него и поднимает его голову. Мужчина улыбается ему. Он достает блестящий нож и медленно подносит его к
горлу Марка. Холодный металл пронзает его кожу, и мир перестает существовать вокруг
него.
У Брэма было три врага, которые убили лошадей. Он решил начать с них. Брэм приносит свою палицу на наконечник первого копья. Затем он отбрасывает свою палицу, но мужчина уже летит вперед. Брэм попадает ему прямо в голову.
Такой же удар он нанес следующему, шея солдата была сломана и он упал. Брэм увидел одного из мужчин, запутавший в
куче лиан и кустарников. Он быстро положил конец его страданиям.
Шипящий шум наполняет воздух. Брэм чувствуете удар в живот. Он падает назад, а
копье торчит из него.
«Еще один!» - крикнул невысокий человек радостно.
Человек подходит к Брэму и останавливается справа от него. Он победно держит голову.
Взрыв силы наполняет руки Брэма. Он поднимает свою палицу и встает. Затем берет нож и бьет его в живот.
«Моя победа, ты трус...» Брэм бормочет рассеянно. Затем Брэм падает на спину, замертво.
Прошло еще два дня, как Гильберт и Сандриян были отделены от их сопровождения.


    Том 1 Глава 10

    Глава 10 Значительное ухудшение дел
«Что вы имеете в виду, новый Максвелл станет руководителем!» - Пожилой мужчина криунцл. «Вирго стояли в очереди долгое время, так как ныне покойный Маквелл, уже не сможет быть руководителем. Мы должны быть главой совета, а не непонятно кто».
«Я ничего не могу сделать, Митч» - Пожилой человек с седыми волосами сказал. «Я просто теперь посланник. Вы должны продолжать делать свою работу для семьи Вирго. Она должна быть, в хаосе, вызванная развалом здания Совета, так как новый Максвелл первый, кто показал нам, харизму, равной самому Максвеллу».
«Это не дает ему никакого права быть там, где он сейчас!» сказал представитель семьи Вирго. «Я знал, что сделку мы заключили с Максвелл. Жардин - умер! Максвелл, мертв! Здание Совета, сожгли!»
«И если честно, я просто посчитал обеспечить их банкротства семьи Лейтон» сказал Джонсон, полный надежды.
«Вы, возможно, захотите, воздержаться от принятия нового Максвелла» - Джонсон предупредил. «Он хочет, чтобы Аллард и представители Вирго были в здание Совета, чтобы переголосовать».
«В таком случае нам больше не понадобятся голосования» сказал представитель семьи Вирго. «Я опасаюсь, что скоро сам совет будет иметь земли больше, чем просто здание Совета. Когда придет время, смерть найдет меня. Удачи, мой друг. Может Арзфайн поможет вам!»
«На данный момент я боюсь, что нам не нужно эта помощь» сказал Джонсон нервно.
«Бред!»
«Арзфайн - Божество человечества. Он защищает всех нас»
«Я думаю, мы могли бы быть божествами человечества» сказал Джонсон, покидая особняк Вирго.
«Удачи с переговорами, сын мой» сказал старик сверху.
"Пока, отец» крикнул Митч, уходя на встречу, которая может принести ему смерть.
«Может Арзфайн спасет тебя!»
Десять минут спустя Митч приезжает в разрушенную часть Олерон.
«Вы приехали, Вирго!» сказал Максвелл. «Пожалуйста, займите свое место»
К удивлению Вирго, они переустановили места на свои прежние места. Даже алтарь стоял в центре. Митч с радостью идет к своим знакомым справа от трона Максвелла. Увидев пустые стулья Жардин, это немного печалит его. Три места остались пустыми сегодня. Присутствуют Аллард, Вирго, военный представитель Совета, Максвелл и Аллард стажер. Митч вскоре понимает, что новый Максвелл имеет наглость занять свое место на большом престоле.
«Почему ты теперь глава Совета, Максвелл?» Он спросил. «Я, как представитель семьи Вирго и как самый опытный политик, могу претендовать на это кресло»
«Разве вы не видите, что этот город нуждается в большем, чем просто политиком!» - сказал Максвелл. "Только Олерон обернется против себя. Если ничего не делать, погибнут тысячи людей, а крестьяне уничтожат своих угнетателей»
«Мы не угнетали» сказал представитель семьи Аллард. «Вирго, вы можете присоединиться к нам, но ваше место в конце очереди. А не спереди»
«Ой, а у вас кто-то притесняет» Максвелл смеется. «Фермеры, которые терроризируют полчища голодных гоблинов являются хорошим примером этого. Все, что мы просим с них это пищу, которая уже в дефиците. Для чего мы просим об этом, понимаешь?»
«Я действительно думаю...» сказал Вирго. «Я слышал, что вы присутствовали при том, что сын Жардин, Арчил, сбежал. Вы, наверное, знаете, что с ним стало после того, как он сжег это здание».
«Мы посылаем отряд моих лучших людей вслед за ними» сказал Аллард. «Они сообщили, что нашли их в Келна и преследовали их до севера. Офицер, который изначально захватил Арчил был с ними».
«Как же вы так активно участвуете в этом, Аллард?» спросил Вирго
«Ну, в отличие от тебя, Максвелл подошел ко мне после побега, поскольку у нашей семьи отряд военных» -. Сказал Аллард. «Мы следили за группой, поскольку они покинули Олерон. Это, наверное, самый сильный аргумент для Максвелл. Он показал быструю реакция необходимая лидеру».
Правда, Вирго скрывались в своем особняке после убийства Максвелла.
«Как я должен вести совет, если мой отец заболел» – сказал Вирго
«Это действительно печально, что Мастер Жардин не может занять это место» сказал Аллард. «Он был бы отличным лидером»
«Я видел доказательства, что вы мне показали перед встречей Аллард» сказал Максвелл. «Убийца был наверняка из Вирго и его профессионализм может принадлежать только Вирго. Митч, вы приговариваетесь к смерти на алтаре»
Так вот как смерть придет ко мне сегодня... вот это мысль пришла в голову голову Митча. Ничто не сможет спасти его. Его руки и ноги привязали к алтарю. Он дергает цепи, изо всех сил, но от этого только синяки на запястьях.
«Я скажу вам все сразу!» сказал он, закрыв глаза. «Невинный человек погибнет здесь сегодня. Вы могли бы спасти его. Пусть моя смерть проникнет в ваши сны».
«Последние слова были сказаны» сказал Максвелл.
Слабый свет исходил от алтаря. Свечение становилось все ярче и ярче.
Это привлекло внимание Гильберта и Сандриана.
«Что это!» Гильберт говорит медленно, в страхе.
«Магия...» сказал Сандриан, почти не отрываясь. «Очень мощная волна энергии. Интересно...»
«Что?» спросил Гильберт. «В направлении города Oлерон, верно?»
«Да, это так» сказа Сандриан. «Я не думаю, что это связано с нами. Мы пойдем в город, Гильберт»
«Город?» Гильберт спрашивает, оборачиваясь.
Свет усилился.
«Что-то не так, Сандриан?» - спросил Гильберт.
«Да...» ответил Сандриан, указывая в сторону дороги. Везде лежали оголодавшие трупы.
Гилберт кричит. «Кто-нибудь жив там?»
Запах становится еще хуже. Гниль наполняет воздух.
«Туристы?» сказал человек, открывая дверь. «больше еды? Поля еще не готовы! Мы не можем дать больше пищи для столицы в это время. Пожалуйста, оставьте нас!»
«Держись, сэр» прервал Сандриан. «Мы путешественники из Келна. Мы не нуждаемся в пище».
«У тебя есть еда в запасе!» спросил человек вдруг с надеждой. «Несколько месяцев назад люди из столицы приезжали к нам. Они потребовали, чтобы мы дали им пищу для поддержания Oлерон. Они совершенно опустили наши магазины»
«У нас практически нет еды, друг» сказал Сандриан.
«Группа решила лишить нас последнего пайка и теперь единственные, кто может есть те, кто спас их еду. Мы живем каждый день, зная, что мы должны экономить на послезавтра...»
«Сколько еще живы?» Гильберт спросил, полный сожаления.
«Я уверен, что как минимум половина из нас все еще живы» ответил мужчина. «Самые бедные из нас пали первыми...»
«Где мы можем найти ваших лидеров?» сказал Сандриан.
«Я честно не знаю» ответил старик. «Отправляйтесь в центр города. Может кто-то имеет мужество, чтобы попытаться навести порядок в этом обреченном городе»
«Почему ты просто не уйдешь, если он все равно обречен?» Гильберт спросил.
«Куда?» Старик спросил. «У меня мало еды, чтобы поддерживать себя. Все, что мы можем сделать, это сидеть здесь и смотреть, что будет дальше».
С этими словами он захлопнул дверь.
В центре города намного чище, чем на других улицах. Запах разлагающихся трупов остается, но хоть кто-то убрал трупы. В центре площади стоит палатка.
«Давайте посмотрим, кто здесь главный» сказал Сандриан.
Когда, Гильберт и Сандриан подходили к палатке, несколько вооруженных человека подошли к ним.
«Стой!» Один из охранников кричит. «Что вы делаете в Taере?»
«Мы простые путешественники, которые готовы помогать людям» сказал Сандриан
«Мы не нуждаемся в вашей помощи, незнакомцы!» Другой охранник кричит. «Уходите, пока не нашли неприятностей!»
«Проблемы?» сказал Гильберт. «Вы находитесь в такой ситуации, и вы боитесь двух путешественников, что они увеличат ваши беды? Давайте поможем!»
«Я сказал вам, мы не нуждаемся в вашей помощи!» сказал охранник.
«Что там происходит?» - Кто-то из палатки орет. Огромный человек с накачанными мускулами выходит из палатки.
«Капитан!» Охранник говорит, удивленно. «Я только что говорил этим путешественникам, что бы они покинули наш город»
«И зачем ты это сделал?» Капитан сказал. «Вы видели состояние этого города? Нам нужна любая помощь».
«Да, сэр...» охранник сказал медленно, отступая.
«Откуда вы взялись?» спросил капитан
«Мы из Келна» сказал Гильберт.
«Вы понимаете, что вы говорите с капитаном этого города из гвардии, да?» сказал капитан, раздражено.
«Простите, сэр» ответил Сандриан.
« Что привело вас сюда из Келна?»
«Народ Taере» сказал Гильберт. «Мы здесь, чтобы освободить нас всех от сил, которые контролируют Oлерон»
«Давайте продолжим этот разговор в палатке, господа» сказал капитан
«Кто эти двое, Teврон?» - спросил пожилой мужчина за столом.
«Я Сандриан и это Гильберт»
"Где находится ваш дом?"
«в южной части города Oлерон, команда «Убей дракона»»
«Что?» Старик говорит, удивленно. «Значит вы убили Дракона?»
«Капитан Фенвик из Келна дал нам это имя» сказал Сандриан
«И они знают, Фенвик!» сказал Теврон. «Вы двое действительно интересны. Меня зовут Ралингар Теврон».
«Я Галлас, мэр этого города» сказал старик.
«Удивительно видеть двух управляющих еще живыми в этом городе!»
«благодаря Teврон» - сказал Галлас. «Он был тем, кто предсказал дефицит продовольствия и принял меры, чтобы избежать массовой паники»
«Это было не достаточным»
«Вы двое отправитесь в замок Норзпоинт и привезете нам еды?» спросил Галлас
«Да...» сказал Сандриан
«Подожди!» крикнул Теврон. «Двое моих охранников будут сопровождать вас»
Двое мужчин вскоре присоединились к ним в телегу и отправились в замок.
Дорога была не долгой и вскоре группа прибыла на холм возле замка. Замок имел круглую стену с четырьмя башнями, отделенными друг от друга. Несколько охранников можно увидеть на вершине высокой стены. Внутри стен находится большое здание.
«Подождем здесь до наступления ночи» сказал Сандриан. «Таким образом мы сможем использовать темноту, чтобы покрыть наши записи и бежать»
«Так какой наш план Сандриан» - спросил Гильберт
«Мы подкрадемся к стене с помощью четырех теле, проникнем на склад и убежим пока никто не видит»
«И как мы планируем найти склад?» спросил Гильберт
«Кладовая, вероятно, находится в здании в стенах замка» сказал Гильберт. «Я понятию не имею, как нам туда войти»
«Не волнуйся об этом»
«Только если ты так говоришь!»
«Тебе лучше отдохнуть, Гильберт» сказал Сандриан. «Сегодня будет долгая ночь»


    Том 1 Глава 11

    Глава 11 Нарушение
«Гоблины» сказал представитель семейства Аллард. «Будьте начеку, мужчины! Если эти бестии коснутся наших стенах, то наши близкие не увидят конца ночи. Ночью они будут атаковать!»
«Как вы думаете, сколько их?» спросил командир. «Мы, кажется, не готовы»
« больше тысячи в лесах»
«Слушайте, люди! Эти бестии слабы. Знайте, нам нужно убить их горящими стрелами. Давайте покажем этим безмозглым монстром, что значит вторгнуться в город Oлерон!
Все мужчины соглашаются.
Тьма...
«Так держать!» Аллард орет
Три ряда около пятидесяти или шестидесяти мужчин стояли вдоль стены. Стена не более десяти метров в ширину. Геологическое положение Oлерон идеально подходит как точка обороны.
Можно сейчас услышать скрежет ногтей по камню. За ним следует звук дребезжания доспехов. Война наполняют воздух.
Каждый десятый человек приносит свой факел и бросает его через стену. За воротами лежит сено. Вскоре большая часть земли перед воротами полыхает. Перила моста загораются.
«Беги к своим лачугам, мразь!» Хелвикер кричит торжествующе.
Самые смелые гоблины, однако перебегали через пламя.
«Лучники, приготовиться!»
«Огонь!»
Облако с огненными стрелами наполняет воздух, убивая десятки гоблинов. Гоблины падают и сгорают. Еще масса бегает возле стены.
«Готовься к бою!» Хелвикер кричит на солдат.
Первые гоблины добрались до стены и начаиа быстро подниматься. Мужчины быстро убили первую волну.
"Ты в порядке, Хелвикер?" Спросил Паул.
Хелвикер просто стоял там, глядя вперед. Просто перед очередной волной гоблинов, он хватает Паул и откидывает к стене.
«Какого...» крикнул Паул.
Как он ударится об землю и слышит громкий треск, сопровождаемый огромным количеством боли. Он громко кашляет, выплевывая кровь. Гоблины приближаются. Хелвикер стоит рядом с ним, ошеломленный. Гнев настигает Паула, поднимаясь он берет Хелвикера за шиворот. Сделав это, боль наполняет его грудь и он падает вниз.
«Почему ты это сделал?» Паул кашляет.
«Я не знаю...» ответил Хелвикер. «Так случилось...»
Гоблины теперь возле них. Паул чувствует, как хрустнуло его запястье. Паул мог почувствовать, что уже теряет сознание. С могущественным усилием он кидает его меч в Гоблина. Он быстро освобождает свою хватку и отходит назад. Лишь мгновение спустя еще один Гоблин бежит вперед, запирая себя в руку Паула. Паул был вынужден бросить свой меч и он кричал в агонии. Больше гоблинов собралось вокруг. Большинство начали грызть ноги и ступни. Вскоре Паул Аллард умер.
Имя Аллард несет через ряды.
«Олерон не упадет со смертью одного человека!» сказал Алллард. «Олерон упадет, когда все мужчины умрут. Когда я смотрю вокруг себя, я вижу мужчин и женщин, готовых сражаться! Oлерон не упал со смертью моего дяди. Мы позаботимся об этом!»
Борьба усиливается.
«Нет конца!»
Число защитников неуклонно уменьшается. Люди разбросаны везде, либо ранены, либо мертвы.
«Арчер стрелять на въезде на мост!» Аллард орет.
Группа из десяти лучников собирается и начинается проливной дождь с огненными стрелами.
Аллард упал об стену. У него была большая рана на плече, и его тело покрыто царапинами, синяками. Его доспехи и одежда, уже разорваны в клочья и свободно свисают с него.
Максвелл подходит к стене.
« Аллард» сказал он. «Я никогда не подозревал, что ты будешь умирать из-за Хелвикера»
«Пожалуйста, не... называй, это имя... никогда» Аллард говорит задыхаясь.
«Почему?» Максвелл спрашивает.
«Он потерял надежду при виде армии гоблинов и убил не только себя, но и моего дядю» - ответил Аллард
"Он убил Паула?" спросил Максвелл, казалось был удивленным. «Очень жаль, действительно...»
«Сейчас мы собираем на дежурство солдат» сказал Максвелл. «Подкрепление уже в пути. Они будут здесь, как только они будут вооружены»
«Это хорошая новость» сказал Аллард.
«Я займусь политическим вопросам, как глава Совета» сказал Максвелл. «Война скоро, поэтому нам нужно иметь свою оборону, чтобы быть в хорошей форме до этого срока. Удачи в борьбе!»
Максвелл поворачивается и уходит. Вскоре он исчезает между зданиями.
«Готовьтесь, люди!» Аллард орет.
«Мы готовы?» спросил Сандриан. Сильный юго-восточный ветер наполняет воздух.
«Готовы» сказал Гильберт.
Группа пошла по полю в сторону замка. Несколько охранников, держа факелы, ходили возле стен, вглядываясь в темноту. Эта ночь была без луны, однако и поэтому их зрение ограничено. Вскоре группа достигла Западной стены незамеченными.
«Что теперь, гений?» Один из солдат спрашивает.
«Сейчас мы пройдем!» сказал Сандриан
«Пройдем?» - Солдат спросил. «Вы должно быть сумасшедшим. Как вы собираетесь ломать стену, никого не предупредив?»
«Просто взглядом» сказал Сандриан. Он сосредоточился. Поднялся ветер, заглушая все шумы. Затем Сандриан начинает выстукивать. Стену начинает трясти. Нижняя часть стены начинает разрушаться. Вдруг охранник по ту сторону падает на землю, замертво. Должно быть, он был взорван. Ветер стих. Усталое выражение охватывает лицо Сандриана.
«Несчастный...» сказал Сандриан. « Притащить его к стене. Нам не нужно, чтобы заметили, что он упал»
Один из солдат ворчливо начинает двигать тело, а другой тушит огонь.
«Один из них должен остаться здесь и охранять наш выход» сказал Гильберт.
"Да..." сказал Сандриан. «Ты, оставайся здесь и охраняй наш выход»
Солдат по-прежнему выглядит несчастным, но делает то, что ему говорят. Он ставит свою тележку у стены.
«Вы чувствуете это?» спросил Гильберт. «Пепел?»
"Тихо!" сказал Сандриан
В замке тихо. Только активность исходит от охранников. Группа медленно движется к двери в центральную башню. Два факела освещают вход. Сандриан внимательно осматривается вокруг, чтобы убедиться, что никакой охраны нет вокруг.
Сандриан толкает дверь, к его удивлению, не заперта. Так как замок находится в глуши, никто закрывает дверь за стеной. Группа медленно входит в дом.
Шесть дверей на первом этаже. Последние два однозначно являются частью двух отдельных, винтовые лестницы, так как они строятся на округлой стене. В прихожей темно и только один факел висит на стене в конце коридора. Сандриан медленно продвигается к первой двери справа. Сандриан может только догадываться, какая дверь правильная. Сандриан толкает дверь, открывая бездну тьмы перед ними.
Так как их глаза уже привыкли к темноте, они увидели несколько рядов кроватей. Большинство заняты, но некоторые из них пустые. Сандриан быстро закрывает дверь, почти хлопнув ею. Гильберт вмешивается и бросается к двери точно в срок, аккуратно закрыв ее. Гильберт приложил палец к губам.
Сандриан переходит в следующей двери справа. Слабый свет горит в комнате. Сандриан открывает дверь, чтобы увидеть, если кто-то охраняет помещение. Он видит ряды коробок, а не охранников. Два факела комнате.
Сандриан показал жестами другим следовать за ним и тихо закрыл за ними дверь. Затем они открыли один из ящиков. Он содержал большое соленое мясо. Другие ящики содержали продукты питания, а некоторые заполнены копьями и щитами.
«Давайте возьмем два ящика продукты и вернем их на телегах»
«Хорошая идея» ответил Сандриан, взяв два ящика.
Вдруг дверь отворилась. Человек стоит напротив Сандриан.
«Эй ты!» сказал мужчина. «Я вас знаю»
«Я не...» сказал Сандриан
«Нет, нет, нет!» сказал мужчина. «Вы что новичок. Воруете еду у нас? Но я тебя не виню. Все равно там слишком много» - Человек издает громкий смех. «Теперь давайте найдем что-то хорошее...»
«Этот ящик содержит что-то интересное» сказал Сандриан, указывая на один из ящиков открытых перед ним.
«Действительно?» Мужчина сказал, подходя к Сандриану.
Просто прежде чем он достигнет Сандриан, он уже замечает нож из-за пояса. Движение было небольшое, но, безусловно, было. Сандриан быстро начал хватать мужчину за шею и тянул его вниз, на пол. Нож падает на пол рядом с Гильбертом, который быстро поднимает его вверх.
«Помоги!»м – Сандриан негромко говорит.
Гильберт подбегает и опускается на колени рядом с мужчиной, положив нож к горлу. Он смотрит человеку в глаза. Человек борется даже больше, отчаянно спасаясь от холодного металла. С плавным движением, Гильберт рассекает ему горло, кровь хлестала из открытой раны.
« уходим» - сказал Сандриан
Трое мужчин быстро собрали ящики и начать пробираться к двери. Как только Сандриан достигает двери, он увидел двоих мужчин с копьями. Сандриан бежит в одного из них, бросая его в стену. Другой смотрит по сторонам в растерянности. Мужчина падает на пол без сознания.
«Беги!» Сандриан орет.
Сандриан начинает работать вдоль своей стороны. Они внимательно следят за Сандриан. Лучник поднимает свой лук и выпускает стрелу в группы, но он не попадает.
«Нам нужна еда, Meкрин!» сказал Теврон. «Мы не можем надеяться на путников. Они не вернулись со вчерашнего дня. Если мы ничего не предпримем, город упадет к анархии»
«Что ты повелишь мне делать?» спросил Мекин.
«Приказ обыскать весь город» сказал Теврон. «Найдите все продовольствия, что осталось»
«Люди никогда не согласятся на это» спорил Мекин. «Слишком многие из них прячут последние припасы, которыми они владеют»
Невысокий человек бежит в палатку.
«Teврон, сэр, путешественники вернулись!»
«Что?» сказал Теврон, выходя из палатки.
«Невероятно...» Teврон сказал.
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    Глава 12 Долг
«Аксель!» Арзфайн орет. «Ты... как посмел так? Ты зашел слишком далеко!»
«О, действительно?» сказал фальшивое божество
«Да, действительно» Aрзфайн сказал. «Ты пошел и сделал это. Ты сломал то, что было моим единственным физическим владением»
«Люди слишком многочисленны, чтобы должным образом их контролировать, как вы можете ясно видеть» Aрзфайн медленно объяснял. «Идея была в том, что бы поставлять продовольствие в столицу».
«Я настаиваю» сказал Хаулус, представитель семьи Жардин. «Жардины являются важной частью этой власти. Вы не можете просто вырезать нас, потому что мы потеряли нашего лидера!»
«Хаулус, я знаю, это трудно для вас, но боюсь, я не могу больше доверять вам. Если я позволю вам вернуться в правительство, это может ослабить нашу оборону»
«Ты не можешь быть единственным правителем Oлерон, Максвелл» крикнул Хаулус. «Если люди заметят...»
«Люди не замечают»Максвелл ответил. «Пока у людей есть еда, вода и жилье они не будут жаловаться»
«Это не просто город, Максвелл» сказал Хаулус. «Это Oлерон. Город, где власть распределена между многими. Вы сумели каким-то образом остаться последним человеком, стоящим за троном. Я предупреждаю вас. Если вы это сделаете, то Олерон упадет!»
«Планируете продолжать этот бессмысленный конфликт со мной, Хаулус?» Максвелл спросил дружелюбным тоном.
«Я намерен бороться за права и потребности Олерон» - сказал Хаулус. «И вы, кажется, предали обе ценности»
Максвелл хватает за шиворот Хаулуса и поднимает на алтарь.
«Максвелл?» спросил Хаулус, алтарь начинает светиться.
«Мне очень жаль, старый друг» сказал Максвелл.
Защита длилась всю ночь. Стены были в крови, и поле обугленное. Основания стен сложены с трупами гоблинов.
«Как ты себя чувствуешь, Дэйвин?» - Максвелл спросил
Дэйвин пугается, увидев Максвелла.
«Не будь таким колючим» сказал Максвелл. «Я здесь, чтобы просто поздравить вас с прекрасным боем. Народ Oлерон, в том числе и я, благодарны»
«Не благодари меня»
«Я выполнил свой долг как старейшего семьи Аллард. Нужно благодарить солдатов».
«Это так?" Максвелл спросил
«Да, это так» Дэйвин ответил, раздражено.
«Я помню, что...» говорит Максвелл. «Как вы себя чувствуете?»
«Сломанный, побитый и измученный.» сказал Аллард.
"Как это?» Максвелл смеется.
«Ты такой счастливый Максвелл!»
«Ты просто всегда такой серьезный» сказал Аллард. «Так странно видеть тебя улыбающимся»
Улыбка мгновенно исчезла. Раздражение вспыхнуло на лице Максвелла. Он бормочет что-то сердито.
«Итак, что делает тебя таким счастливым?» спросил Аллард.
«Хорошо...» Максвелл начинает, «Кажется, что правительство восстановлено»
«Это действительно хорошая новость»
«Теперь, если вы не возражаете, у меня есть ночь, чтобы отдохнуть, Максвелл»
Аллард уходит, зевая. Завтра будет еще один длинный день.
Лагерь гоблинов состоит из огромного количества самодельных палаток и дырок в земле. Гоблины делают все возможное, чтобы оградить себя от ненавистного солнца.
Огромное количество из них пали при штурме крупных населенных пунктов и у них уйдет много времени на восстановление.
Гоблины размножаются подобно микроорганизмов. Они едят и когда они съели достаточно, они расщепляются сами по себе на два почти идентичных дубликатов. Поскольку это искажает их структуру костей, им понадобится некоторое время, чтобы оправиться от процесса.
Гоблины, способны становиться больше и больше, пока они не рухнут под собственным весом, или пока они не смогут прятаться от солнца.
«Что это значит?» Tеврон орет.
«Сэр!» Разведчик сказал, задыхаясь. «Большая группа воинов Олерон направились в город, сэр. Они будут здесь к вечеру»
«Собери моих людей возле палатки» Teврон сказал. «Мы дадим эти незваным гостям теплый прием»
«Да, сэр» Разведчик сказал
Он смеется и направляется обратно к палатке, чтобы сообщить об этом Мекрин.
«Это наша вина, вы знаете...» сказал Гильберт.
«Последний был ты и Арчил» сказал Сандриан. «Я не имею ничего общего с этим»
«Правда» сказал Гильберт рассеянно.
«Гильберт, мы только что спасли город от голода» сказал Сандриан. «Мы не должны чувствовать себя виноватыми»
«Разве у тебя будет спокойный сон, знач, что погибло столько людей?»
«Нет!» сказал Сандриан. «Но ты не можешь позволить прошлому разрушить твое настоящее. Посмотрим, что принесет ночь, прежде чем мы начнем скорбить о погибших»
«Вы двое, идите сюда!» Теврон кричит из палатки.
«Долг зовет» сказал Сандриан
День шел очень медленно, так они ждали воинов из Олерон.
«Сейчас начнется настоящее искусство» сказал Теврон
Гильберт, Сандриан и Теврон находились в одном из высших, восточных зданий. Отсюда они могли видеть все улицы города.
Первая группа воинов ходили на улицу почти рядом со зданием. Гильберт насчитал восемь рыцарей.
Другая группа незаметно проникнула еще дальше на север. Они, кажется, не подозревают, что разведчик видел их приход. Эта группа содержит еще восемь рыцарей.
Еще одну группу можно увидеть с улицы южнее. Все рыцари оказываются вооружены копьями.
Пусть же начнется «Кровавая ночь» сказал Теврон, почти счастливо.
Двери распахиваются везде, и появился гарнизон вооруженных копьями. Среди засады, можно было увидеть мужчин с вилами также. Эти обыватели не очень то жалуют незваных гостей.
Самая Северная группа была самой проблемной. Они едва успели поднять копья, прежде чем были уже мертвы.
«Ах, какая досада!» сказал Теврон. Он встает и хватается за копье.
«Отсюда?» Сандриан смеется. «Ты злишься?»
Теврон метает копье в воздух. В течение нескольких секунд, копье вонзается в грудь мужчины.
«Хороший бросок...» сказал Гильберт с удивлением.
«Сэр, у нас проблема» сказал разведчика в панике. «Разбили группу воинов»
«Что?» Teврон кричит в ярости. «Дай мне это копье»
Teврон вырывает копье из руки разведчиков и устремляется вниз по лестнице. Сандриан и Гильберт следуют за ним. Tеврон бежит по бесконечному количеству узких улочек и тропинок, пока они, наконец, добираются до центральной площади. Палатка, которая была помещена в центре, сейчас была в руинах. Мекрин кричал в панике.
«Что плохого мэра?» спросил воин. «Вы не способны без вашего капитана? Да ладно, ты сейчас все равно умрешь. Воин бросается на Meкрин, вытянув меч, но Meкрин уворачивается от меча врага и перерезает горло ему ножом. Мекрин захлебывается кровью, льющаяся из горла.
«Как ты посмел? Умри!» крикнул другой воин
Теврон бежит на воина, ломая кости. Другие рыцари падают на колени в поражении. Битва выиграна.
«Теврон!» сказал Мекрин. «Я могу сказать, что я никогда не был так счастлив видеть кого-то»
«День наших мужчин!» Теврон кричит торжествующе.
«Наши разведчики докладывают о беде в Oлерон» сказал Хеклендир.
«Ты ничему не научился у древних текстах?» сказал Еркалискар. «Олерон принадлежит и поддерживается могучим Арзфайном. Это его святой долг содержать остров»
«Я боюсь, что этот мир может достигнуть своего конца, Еркалискар!»
«Мы должны подготовиться к тому времени. Мы должны готовиться к худшему»
«Кощунство!» сказал Хеклендир
« Оу, что привело тебя в зал Совета, Геликдих?»
«Я здесь, чтобы напомнить вам все причины человечество существующее только на этом острове!» ответил Геликдих. «Это мой долг как у первосвященника»
«Первосвященник, я не думаю, что нам нужно напоминание о...» сказал Еркалискар
«Очевидно, кому-нибудь из членов Совета она понадобится» прервал Геликдих. «Я должен начать сейчас. После создания нашего мира и его чуда, божества отступили в их священное царство, чтобы править своими королевствами. Их отход создал множество существ, разбросанных по всему миру. Среди рас, появилась еще одна тварь. Люди, рожденные богоборцем, бродили по этим землям и строили города и поселки. Как жадность человечества росла, они осмелились построить на священных землях Oлерон, по правилам могущественного Арзфайн. Города развивались, росли, Арзфайн держал их под своим присмотром»
«Я опасаюсь, что борьба за наше видение прерывает понимание мира Арзфайна» сказал Хеклендир. «Ни один человек не может остановить Божества»
«Вы настаиваете, что у Арзфайн нет божественных данных?»
«Как я упоминал ранее, наши разведчики заметили тревожные бунты населения Oлерон» сказал Хеклендир. «Кроме того, гоблины дестабилизировали регион и, что хуже, башня Арзфайн больше не видна».
Последнее утверждение вызвало других членов Совета говорить между собой. Они просто не могут поверить, что башня могла упасть.
«Бред!» сказал Геликдих. «Божественные структуры не падают»
«Хеклендир, я прошу вас подтвердить эти сообщения из первых рук».
«Да»
«Эта встреча закончилась!»
«Мы должны снова встретиться завтра для дальнейшего обсуждения этих вопросов»
Члены Совета встают со своих кресел и выходят из комнаты.
«Так, Максвелл, как идет подготовка?» спросил Арзфайн
«В Олерон теперь только один правитель» сказал Максвелл. «А также, я работаю над тем, чтобы каждый, кто претендует на мое место, пропадали на алтере»
«В одно время, моя башня снова станет самой высокой и могущественной!» Максвелл улыбается. «Аксель-по настоящему верит, что он может разрушить мою башню так легко. Я величайшие божества, умеющее использовать энергию среди богов!»
«Алтарь...» сказал Максвелл.
«Да алтарь» ответил Арзфайн. «Все нуждается в энергии. Так-то люди могут с радостью предоставить свои души. Адекватная оплата за помощь Аксель».
«Мой глупый брат сделал свой лучший выстрел» сказал Максвелл. «Он даже дал мне на выполнение»
«Не называй его братом!» - сказал Арзфайн. «До этого мы были семьей. Теперь больше нет»
«Чтобы быть справедливым, вы использовали Аксель как средство создания бессмертного правителя для людей» сказал Максвелл.
«Если мы потерпим неудачу, тогда мир будет в опасности. Теперь вернуться туда».


    Том 1 Глава 13

    Глава 13 Снежная вершина
«Это действительно увлекательно, Аксель» сказал Оджор. «Вы чувствуете этих людей и вы уже божество. Я был уверен, как и все мы, что божества были способны только на умственные работы, но вы, кажется, делаете что-то совершенно другое. Вы, кажется, чувствуете эмоции, как это делают люди!».
«Это не причина, почему я здесь» сказал Аксель.
«О, я знаю хорошо» сказал Оджор. «Еще я хотел бы ответ на мой вопрос. Я думаю, что ваш способ восприятия мира может поставить вас в лучшее положение для господства над подданными, поскольку ваше мышление ближе к ним»
«Так это ты небось...» - сказал Аксель.
«Помню, как Aрзфайн отправил меня в Oлерон вскоре после того, как я поработал над собой»?» Аксель сказал.
«Да, я помню, он хотел, чтобы ты правил человечеством» сказал Оджор.
«Правильно» - сказал Аксель. «Я был воспитан фермерами. Десять лет я потратил на изучение своей культуры, пока в какой-то момент мне, наконец, не удалось освободиться от тела, и вернуться в этот мир. Однако это не единственная причина моей сущности. Я немного изучал физиологию человека. Некоторые из реакций, исходят из головного мозга, и они влияют на эмоциональное состояние людей».
«Вы хотите, начать думать как эти существа, которых вы сделали живыми» сказал Аксель.
«Ты хочешь назвать их неспособными существами?»
«Я хотел бы попросить вас воздерживаться от нападения на Атарию» сказал Аксель. «Теперь я знаю, что вы планируете сделать с материализованной энергией, которую я вам дал»
«Я боюсь, Аксель, уже слишком поздно, чтобы остановить разрушение Aтарии» - сказал Оджор.
«Любая форма жизни в контакте с этим камнем будет посылать сигнал на ваш флот, да?» спросил Аксель. «Ваши существа, способны путешествовать без автомобилей».
«Это земля, где нет божеств, и никто не может претендовать на него» сказал Оджор
«Командир Аллард, призывники готовятся к подготовке»
«Хорошо!»
«Мы должны быть готовы, когда придут мятежники. Скольких людей мы уже набрали, капитан Keлистар?»
«Две сотни мужчин в наших рядах, сэр».
«Мы будем защищать мост, сэр»
«Не будьте ослеплены нашей победой над гоблинами. Теперь бой с людьми».
«У гоблинов отсутствует стратегия. Людей труднее убить. Мы должны ожидать, что потеряем по крайней мере одного человека при убийстве двух. Нам нужно еще двести новобранцев!»
«Да, сэр»
Палатка открывается и подошел Максвелл.
«Я ожидал найти вас Аллард, в полигоне» - он сказал.
«Я спал всю ночь, когда мы в последний раз поговорили, Максвелл».
«Почетный лидер, Дэйвин». Максвелл сказал. «Однако, нам нужен умный лидер, чтобы выиграть войну, что нас ждет впереди. Вы уверены, что способны справиться с задачами?».
«Я Аллард»
«Мы были рождены и выращены для защиты Oлерон. Итак, что привело тебя в мою палатку в такую рань?»
«Я слышал разговоры о нашей обороне» сказал Максвелл. «Меня радует прогресс, который вы сделали, но я надеюсь, вы понимаете, что этого не достаточно»
«Да, я знаю, Максвелл»
«На самом деле, я планирую провести проверку нового оборудования в мастерской. Почему бы вам не присоединиться ко мне?»
« у меня есть время» сказал Максвелл. «Когда мы едем?»
«уже сейчас» - сказал Дэйвин, проходя мимо Максвелла к выходу палатки. Максвелл торопливо следовал.
Они входят в переполненный дом. Температура в помещении высокая и люди постоянно пробегают мимо друг друга.
«Мы посетим завод первым, Максвелл»
В кузницах полыхает огонь. Жара здесь еще хуже. Рабочий подошел.
«Что случилось, босс?» Он спросил
«Просто проверка прогресса»
«Мы производим наконечники на полной скорости, но я боюсь, что парни на изделиях не поспевают...»
«Хорошо, ясно. Я поговорю с другими ребятами! Продолжайте в том же духе!»
«Да, сэр!»
Максвелл спросил «На что вы тратите свои ресурсы?»
«На новое оружие»
«Куда мы идем дальше, командир?» сказал Максвелл с оттенком сарказма.
«Вниз»
«Лучше мы оцениваем работы по дереву»
Это место было гораздо темнее, поскольку не было света. Звуки молотка и пилы можно было постоянно слышать.
«Что мы можем сделать для вас, сэр?» спросил пожилой мужчина
«Я пришел, чтобы оценить прогресс»
«Ах, да...» . «Ну, вы видите, сэр, мы просто не имеем достаточно дерева, чтобы поставить форж с деталями. Мы можем производить только половину».
«Эти вооружения являются жизненно важными для нашей защиты!» сказал Максвелл. «Ничто не будет иметь значения после того, как город падет. Мы можем добывать дерево без лесоповала»
«Люди будут возмущены, сели вы будете вырубать деревья в их домах»
«Люди будут возмущены, если мы не сможем остановить этот бунт» сказал Максвелл.
«Но если люди в наших местах восстанут против нас...»
«Большинство из этих людей работают в шахтах» сказал Максвелл.
«Я понимаю...»
«Я сожалею, но если вы не способны решить этот вопрос, я отдам приказ штурмовать, ибо это мой долг защищать эту землю в качестве главы Совета» сказал Максвелл.
«Хорошо!»
«Я отдам приказ. Это моя обязанность как Алларда, чтобы защитить этот город»
Жалаш хелиншир Алактирс, один из старейших Атракарианов, был к югу от прекрасного города, Калиш Реклис, широко известный как Снежная вершина. Город окружен горами, покрытыми чистейшим белым снегом. Каньоны вокруг города. На юге лежат замороженные леса.
Жалаш вскоре решает, что это прекрасный солнечный день идеально подходит для сна, так он позволил себе лечь на снег. Холод никогда не беспокоил Aтракарианс. С рождения и до вечности в Aтракариан буду в холоде. Жалаш дремлет.
«Божество призывает меня из моего сна!» крикнул он
«Хамить не надо» сказал фальшивое божество.
«Ты?» спросил Жалаш. «Ты не можешь иметь дело с Aтракариан. Прощай!»
«Однако, ты не чувствуешь себя хоть немного любопытным, зачем мне вызывать Атракариана».
Жалаш мнется. Это действительно очень необычная ситуация. Их обычно не беспокоят другие божества. Сантриус мертв, Aтракарианс никогда не войдут в царство Божеств из-за этой причины.
Жалаш спросил: «хорошо, и что же тогда?»
«Пожалуйста, называй меня фальшивым божеством»
«Очень необычно».
«тебя зовут Аксель, верно?»
«Это действительно мое имя»
«Я пришел сюда, чтобы даровать вам задание чрезвычайной важности»
«Вы хотите, чтобы я сделал вам одолжение, ты, оказывается скучнее, чем кажешься. Я ухожу»
«Так вот что я хочу сказать, Aтракариан, и возможно вы передумаете»
«Вы видели когда-нибудь, как материализуется энергия?»
«Создание материи уже что-то, что выходит за пределы даже божеств!» Жалаш смеется. «Я уверен, вы хорошо знаете это!».
«Собственно говоря, я не в курсе этого ограничения» сказал Аксель. «Сам я скорее способен создать сложный объект с энергией».
«Мне нужны доказательства, чтобы поверить»
«Все, что мне нужно от вас, это взять кусок чего-то и изолировать это, где ни одно живое существо не сможет найти» - сказал Арчил. «Весь этот мир падет если этого не произойдет».
«Я не живое существо?» спросил Жалаш
«Атракариан имеет маленькую душу и очень способны к магии»
«Это позволит минимизировать реакцию»
«Так этот слиток усиливает магический потенциал?» спросил Жалаш
«Да, но за счет планеты»
«Интересно!» - сказал Жалаш. «Где это земля?»
«К северу от замороженного леса»
«Но я не смогу говорить с тобой после моего ухода» сказал Жалаш
«Я уверяю вас, что это не будет проблемой» фальшивое божество исчезает
Жалаш просыпается с небольшим слоем инея, покрывший его плащ. Фальшивое божество стоит над ним, улыбаясь.
«Я думал, что сон закончился?» сказал Жалаш
Жалаш встает.
«Как ты здесь?» спросил он
«Да, вы любопытны, не так ли?»
«Я здесь, потому что я создал себе сосуд»
«Но даже если бы ты мог создать материю из энергии, ты все равно не сможешь создать живой функционирующий организм» - Жалаш сказал в замешательстве.
«Сосуд – это тело. Если я вижу тело, я смогу быть в нем. Но иногда это может и не получиться».
Пройдя некоторое расстояние.
«Мы здесь» сказал фальшивое божество, закрыв глаза.
«Так почему мы остановились в Реклар Ипселеншир Атракур?» спросил Жалаш
«Ах, мы называем его Северным городом, не так ли?»
«Язык Атракариан не перестанет меня путать».
«Почему здесь?» Жалаш опять спросил, раздраженно.
«Слишком близко» Жалаш кричит, убегая от пятна. Небо вдруг становится ярче, как огненный шар падает с неба.
«Беги, глупый Атракариан!»
Жалаш начинает чувствовать себя в сильной жаре. Секунду спустя огненный шар летит в место в десяти метрах от места, где стоял он.
Фальшивое божество вернулось
«Поймай его!» он крикнул
Жалаш прыгнул в кратер. Это была ужасная идея, так как Атракарианы весьма устойчивы к холоду, но они так слабы к жаре. Он кричит от боли.
«Осторожно, она может еще...» сказал фальшивое божество, видя как Жалаш держит горячий слиток руками. «Молодец. Теперь осталось два шага».
«Ты заставил меня сжечь мои руки...»
«Что мы будем делать дальше?» спросил Жалаш, снова раздраженно
«Сейчас мы должны спрятать там, где никто не найдет» - Он сказал. «Желательно под водой»
«Я не морское существо! Я отправлюсь на остров к западу от Aтракария. Там я спрячу этот слиток»
«Люди смогут найти его»
«Я останусь здесь тогда, чтобы охранять его» сказал Жалаш
«Под водой все-таки лучше»
«Готов, Фенвик?» спросил Сандриан
«Да, я сам так считаю» ответил Фенвик. «С поставками мы способны поддерживать длительную осаду и мужчины жаждут боя»
«Приятно слышать» сказал Сандриан. «Вы думаете у нас есть шанс на взятие стен Oлерон?»
«Стены Oлерон имеют сильнейшую оборону».
«У меня есть план, который мог бы хорошо послужить нам».
«Вы не возражаете поделиться со мной?» спросил Сандриан
«Нет, все еще слишком много недостатков» ответил Фенвик.
«Ну, тебе лучше всего приготовить его быстрей» - сказал Сандриан. «Как ты знаешь, мы наступаем уже завтра»


    Том 1 Глава 14

    Глава 14 «У ворот»
Вот и миновали 3 недели со дня нападения на Таере. Палатки помощи и снабжения созданы и мужчины жаждут борьбы.
«На холме, ведущее к мосту, будет идеальным прикрытием для нашего лагеря» сказал Фенвик. «Давайте готовить свои припасы!»
«Я беспокоюсь, что Гоблины ворвутся с юга» - сказал Сандриан. «Если они решат напасть на нас, мы не сможем защититься, без стен».
«Пока вы были на севере, я решил подготовить специальную группу, оснащенную широким ассортиментом огнестрельного оружия» сказал Фенвик. «Поэтому мы должны быть готовы!»
«Это хорошо» сказал Сандриан. «Какой ваш план?»
«Я чувствую, что это может сработать» сказал Фенвик. «Я расскажу тебе позже. Некоторые мои люди собирают припасы, как мы и договаривались»
«Я помогу построить лагеря» сказал Сандриан, уходя. «Вы видели, Гильберта?»
«Нет» крикнул Фенвик ему вслед. «Я думаю, что он помогает строить палатки»
Через несколько минут проходя мимо наполовину собранной палатки Сандриан, наконец, находит Гильберта.
«Гильберт» сказал Сандриан
«Помоги нам немного здесь!» -сказал Гильберт
Сандриан подходит к палатке и через несколько минут палатка уже была готова для использования.
«Знаешь, где все остальные?» спросил Гильберт
«Фенвик находится на холме к северу от нас» сказал Сандриан. «Я понятия не имею, где Mекрин и Теврон».
«Они должны быть где-то здесь» сказал Гильберт. «Ты можешь поверить, что мы наконец-то осуществим то, что Арчил пытался сделать. Олерон будет свободен».
«Действительно...» сказал Сандриан. «Но мы еще не близко, мой друг. Мы будем праздновать после взятия города»
«Последнее приключение?» спросил Гильберт
«Да, последнее приключение...» ответил Сандриан
«Добро пожаловать, господа» сказал Фенвик. «Завтра утром мы начнем нашу атаку. Теперь я объясню подробности штурма. Во-первых, Гильберт, не будет участвовать завтра»
«Что?» спросил Гильберт в удивлении.
«Я опасаюсь, что на поле ты будешь иметь слишком большую ответственность» объяснил Фенвик. « Тем самым мы можем потерять бойцов. Я не могу позволить нам идти на такой риск»
«Понял» - ответил Гильберт, разочарованно.
«Мы пойдем через мост» сказал Фенвик. «Мы будем двигаться медленно. Мужчины будут нести большие бревна. Мы будем использовать это, чтобы прорваться через ворота. Сандриан, вы останетесь в самом начале моста. Мы должны быть готовы»
«Хорошо» сказал Сандриан
«Почему мы не можем просто использовать свою магию, чтобы сломать ворота?» спросил Теврон. «Это сэкономило бы нам много времени»
«И рискуем потерять единственного мага?» спросил Фенвик. «Кроме того, Teврон, вы будете ведущим первой волны»
«Насколько вы уверены в нашей защите благодаря щитам?» спросил Теврон
«Очень» ответил Фенвик. «Их стрелы не могли пробить наши щиты. После того, как Теврон поработает над воротами, мои мужчины в кавалерии пробегут через мост и закрепят остальные стены. Затем, я поведу вторую волну. Если я моя волна упадет, затем вы можете отступить и ждать врага. Гильберт, в этом случае вы будете руководить армией. Все поняли, что делать?»
«Я по-прежнему убежден в том, что маг может сломать ворота на расстоянии» сказал Теврон
«Чтобы сломать стены, нам потребуется много энергии. Нам нужно, чтобы Сандриан имел полную силу» - сказал Фенвик
«Почему ты считаешь, что они у него есть?» спросил Теврон гневно.
«Я бы предпочел потерять несколько мужчин, чем рисковать всей армией» сказал Фенвик
«Хорошо» сказал Теврон. «Мне до сих пор не нравится то, что мы будем рисковать жизнями солдат, в то время как мы можем сделать то же самое с меньшими потерями»
«Я согласен с Фенвик» сказал Мекрин. «Было бы ужасно потерять всю штурмовую и нашего мага»
Теврон посмотрел на Мекрин удивленно и перестал спорить.
«Если ты так думаешь, Meкрин...» сказал Теврон.
«Я буду видеть вас всех на холме к югу от Олерон» сказал Фенвик. «Сейчас нам лучше отдохнуть до завтра. Teврон, проинформируйте мужчин о плане, чтобы мы могли начать атаку, как только взойдет солнце»
«Сделаем» сказал Теврон
«Эйвон, иди сюда!» крикнул Фенвик
«Сэр?» Эйвон спросил, проходя в палатку.
«Я полагаю, вы слышали, что я хочу, чтобы вы руководили конницей» сказал Фенвик.
«Да, сэр» сказал Эйвон. «Я возглавлю кавалерию через мост»
«Я рассчитываю на вас!» сказал Фенвик
«Как вы думаете, когда они будут атаковать, капитан?» спросил Дэйвин
«Они провели ночь за холмом, сэр» ответил Келлистер. «Они могут атаковать прямо сейчас, или решили поморить нас. Что вряд ли, хотя, как я подозреваю, что большинство северных фермеров уже в их рядах»
«Нам лучше подготовиться к нападению на утро, капитан»
«Большинство наших солдат были здесь, но некоторые не смогли прибыть вовремя» сказал Келлистер. «Мы вооружены и готовы, но некоторые люди устали, так как они почти не спали сегодня»
«Понял!» ответил Дэйвин. «Очень жаль, что мы должны подготовить нашу оборону за ночь, поскольку нет никакого способа, чтобы правильно предсказать, когда противник решит атаковать»
«По нашим оценкам, их количество составляет около трех тысяч» сказал Келлистер. «Большинство из них простые крестьяне, но и половина из них хорошо вооружены и обучены должным образом. Мост должен обеспечить нам преимущество. Я думаю, мы должны немного беспокоиться о их количестве армии»
«Четыреста человек будут держать стену против трех тысяч» сказал Дэйвин.
«Мы готовились, сэр!» - сказал Келлистер. «Мы готовы к бою. Они простые фермеры, которые никогда не держали копья в своей жизни!»
«Как думаешь, что крестьяне делали эти последние несколько недель» сказал Дэйвин. «Я мог бы напомнить вам, у нас больше шахтеров, чем реальных воинов. Некоторые из них были свидетелями боевых действий. Борьбе против гоблинов, капитан. «Я опасаюсь худшего, капитан, поэтому стараюсь думать и чем-то другом!».
«Сэр, враг идет!» крикнул солдат
«К вашей позиции, мужчины!» крикнул Дэйвин. «Это то, что мы учили. Мы будем защищены воротами так, что наши семьи останутся спасенными от этих скотов, которые хотят напасть на наш дом! Готовьтесь!»
Люди торопливо спешили. Двести человек, были разделены на две линии. Сто из них прошли подготовку по стрельбе из лука и уже приготовили луки. Позади первой группы, стояла другая группа солдат. Первая группа принимает удар.
Послышался громкий крик через озеро. Мужчины возле стены замолкли.
«Что это?» спросил Келлистер
«Что-то, чтобы остановить наши стрелы» сказал Дэйвин. «Редко можно увидеть щиты в использовании. Лучники, цельтесь!»
Лучники были готовы.
«Огонь!»
Сто стрел полетели в небо и бросились в сторону надвигающейся стены из щитов. Половина стрел попали в щиты и падали в воду, не нанеся никакого вреда. Другая половина нашли свой отпечаток. Несколько мужчин пострадали при ударе, другие упали.
«Держать позицию!» крикнул Дэйвин. «Мы – единственная защита для наших семей. Для Oлерон!»
Мужчины нехотя перегруппировались и продолжили держать оборону.
«Огонь!» крикнул снова Дэйвин
Следующая волна стрел наполняет воздух. В результате ничего не изменилось, и стена щитов продолжает свое шествие. Вдруг, как марш становится громче, мост начинает шататься. Он не трескается и мужчины теряют равновесие.
«Идем в своем собственном темпе!» крикнул Теврон
«Мост очень сильно шатается» сказал Келлистер
«Сосредочьтесь, капитан» крикнул Дэйвин
«Огонь!»
Стена из щитов была теперь достаточно близка. Формирование из восьми человек сделало стену широкой. Три ряда в защите.
«Почему они двигаются так медленно?» спросил Дэйвин. «Они, возможно, взяли стену и потеряли такое же количество мужчин»
«Возможно, они использовали магию, и это позволили им сохранить больше жизней» сказал Келлистер
«Может быть...» сказал Дэйвин, неуверенно
Стена из щитов достигла конца моста.
«Заряжай!» крикнул Теврон
Стена из щитов открывается и группа солдат, прикрытые щитами, собираются у ворот. Они внимательно следят за группой солдат»
«Держите ворота!» крикнул Дэйвин
Группа солдат бросается вперед и врезается во внутреннюю сторону ворот. Мгновение спустя все они отброшены на другую сторону. Дэйвин прыгает вниз, чтобы помочь мужчинам укрепить ворота.
Еще один удар.
«Лучники, огонь!» орет Келлистер.
Линия лучников бросается вперед к цели
Как минимум половина обороняющихся лучников умирает за один залп. Kеллистер укрывается за стеной и стрела засела в плече.
Еще один удар и дверь начинает ломаться.
«Держитесь, все, держитесь!» кричал Дэйвин
«Еще раз!!!» Теврон кричит с другой стороны ворот.
Ворота разваливаются, придавив несколько воинов.
«Заряжай!» Дэйвин кричит, ведя своих людей за ворота.
Он ловит врага и убивает мужчин.Все сто воинов Дэйвина присоединяются к нему в этой отчаянной войне . Люди умирают вокруг. Дэйвин с большим мечом, убивает всех, кто встретиться на его пути.
Tеврон замечает молодого командира и готовится к нему. Он решает просто сколоть его копьем напополам, прежде чем отсечь голову. Дэйвин и Teврон поднимает на него свое тяжелое копье, ожидая, что это убьет его. Но, к удивлению Теврона, копье не сломалось. Teврон осознает свою ошибку поздно, и Дэйвин как молитву превращает свой смертельный удар, вонзив острие глубоко в шею Теврона. Старый командир стоит несколько секунд. Жизнь утекает и он падает.
Мужчины Дэйвина подталкивают врага назад. Неожиданная контратака сработала лучше, чем Дэйвин мог подумать. На мгновение Дэйвин поверил в победу. Но все стало разбито, когда вражеская группа разбила его линию. Теперь Дэйвин видит, что с груди течет кровь. Дэйвин сгибается и падает замертво.
Келлистер выбегает из ворот. Он готовится отомстить за своего павшего командира, но дождь стрел убивает большинство из его людей.
Фенвик возглавил вторую волну через мост и его лучники сделали прекрасно свою работу.
«В город!» Фенвик орет.
Келлистер отступает и вскоре оказывается в городе. Они быстро окружают его, но ему все же удается подняться на высокое место, стоя на одном из колодцев. Но это его не спасло. Он упал в темный глубокий колодец.
Бой окончен.
«Кажется, я выиграл, Максвелл» смеется фальшивое божество
«Это было бы не так, Аксель, если бы вы не держали меня в этой башне» сказал Максвелл. «Я мог бы им помочь»
«Это было бы ваше дело, не мое» сказал Аксель. «Вы здесь здесь, чтобы держать вас от вмешательства. А что это за алтарь?»
«Это вас не касается!» крикнул Максвелл, становясь бледнее. «Вы выиграли»
Фальшивое божество смеется громко.
«Я не могу в это поверить» сказал он. «После всего, что я сделал в этой башне, ведь её все еще можно восстановить? Арзфайн действительно один из величайших божеств»
«Уходи сейчас!» сказал Максвелл.
«Как я могу уйти, пока ты еще здесь?» сказал Аксель. «Я ведь знаю, что ты продолжишь убивать людей»
«Хорошо, я уйду» сказал Максвелл, закрывая глаза.
Паника вспыхивает на его лице.
«Брат, что ты наделал?» Он спросил. «Почему я не могу уйти?»
«Это не так просто» сказал Аксель. «Со временем ты и Aрзфайн найдете способ, чтобы снова поработить человечество»
«Ты маленький...» начал Максвелл. Прежде чем он закончил, он поднялся по воздуху на алтарь.
«Смешные божества, использующие тело человека в течение продолжительного периода времени» сказа Аксель. «Тело становится настолько заряженным, что можно свободно манипулировать другими божествами. Прощай»
Аксель поворачивается и начинает уходить. Затем он бросает горящее полено через плечо на Максвелла.
«Нет, пожалуйста» Максвелл кричит в отчаянии. «Пожалуйста, не делай этого»
Его мольба быстро превращаются в крики, и его душа сжигает тело. Пламя вспыхнуло и взрывает алтарь.


    Эпилог

    Эпилог
Сейчас, двадцать лет спустя, я рассказал вам все об освобождении человечества от Aрзфайн. Он приказал мне уничтожить все мои записи. Однако я отказался. Я здесь только для одной задачи. Если он даже не позволил мне выполнить мой долг в качестве наблюдателя, тогда, боюсь, я не смогу следовать за ним дальше. Скоро я буду описывать противостояние, о котором мне рассказало фальшивое божество, и я получил помощь в этом вопросе.
«Двадцать лет, Аксель!» сказал Арзфайн. «За двадцать лет ты скрылся от меня и теперь ты появился. Ты до сих пор хочешь пострадать?»
«Не беспокойся обо мне, Арзфайн» - сказало фальшивое божество. «Я здесь от имени Ликон, от человека, который до сих пор правит».
«Люди разрушили мой храм...» сказал Арзфайн. «Они верят, что я полностью исчез, из-за тебя! Вы будете страдать за то, что вы сделали со мной!»
«Это ты, кто страдает, Арзфайн» сказал я. «Ты все-таки слаб, чтобы справиться с нами обоими".
«Кто сказал тебе это?» Арзфайн смеется. «Моя сила не уменьшилась»
Арзфайн бросается вперед и ударяет меня в грудь. Даже если у нас нет физических тел, мы еще можем реформировать другого человека, и имитировать удары. Это сопровождается резкой болью.
Я пытаюсь ответить на это, но я просто слаб, чтобы двигаться, и мой кулак проходит насквозь.
«Вы видите, как глупы вы?» сказал Арзфайн. «Вернись к своим обязанностям, Ликон. Вы не можете выиграть этот бой»
«Ах, Ликон думает, что это его душевные силы, они не имеют контроля и поэтому он не может причинить тебе вреда. Он, однако, должен понимать, что это не вся, правда. Видишь, Ликон, мы божества можем управлять только нашим собственным существом. Для того чтобы манипулировать другого божества нужно "заразить" его своей душой. Aрзфайн делал это с первого дня, поэтому он может так легко манипулировать тобой»
«Отличное понимание у вас, Аксель» сказал Арзфайн. «Но жаль, что ты сам не можешь пользоваться этим!».
«Наоборот, Арзфайн!» сказал Аксель. «Я выиграл этот бой, прежде чем он даже успел начаться. Когда была борьба с Максвеллом, двадцать лет назад, я сделал то же самое»
Аксель поднимает руки, и тело Арзфайн начинает расползаться.
«Что?» сказал Арзфайн с удивлением. «Как ты...»
«Каждый раз, когда мы встречаемся я добавляю свою сущность к твоей, Арзфайн» - сказал Аксель.
«Этот бой закончится»
«Нет!» сказал Арзфайн. «Я буду защищать мир от человечества! Моя раса вымерла, потому что человечество должно было жить так плохо в Олерон. Правда, Ликон?
«Мы вторглись на остров, чтобы освободить место для людей...» - сказал я.
«Человечество само доказало, что оно является угрозой» сказал Арзфайн. «Я это все, что стоит между спокойствием и угрозой!».
«И это, где все заканчивается» сказал медленно Аксель
«Аксель!» кричит Арзфайн, несясь на Акселя
Арзфайн слишком поздно осознал свою ошибку. Так много лет прошло без него, а он даже не заметил свое поражение.
Глубоко в лесах Oлерон, Aрзфайн открывает глаза. Ветер дует вокруг него, он старается держаться в своем сосуде. Но ветер медленно вращает его наружу и он оказывается в лагере гоблинов. Выйдя из укрытия, другие гоблины кланяются ему. На секунду Aрзфайн чувствует снова силу. Паника распространяется по всему лагерю, как только свет солнца появляется над верхушками деревьев.
Aрзвайн понимает, что он должен двигаться, и как бы он не старался, но его тело уже начало тонуть в почву. Он не мог сохранить свою душу и переместить тело одновременно. Он просто ждал восхода солнца.
Через несколько минут солнце достигло его. Огонь вспыхнул по всему телу. Aрзфайн пытался изо всех сил сохранить свою душу. Аксель не давал ему такой возможности. Паника захлестнула Арзфайна, ведь он теряет свою душу в пламени. Он теряет контроль. Он взрывается в середине Гоблинского лагеря. Огонь уничтожает все вокруг него и даже не один гоблин не остался жив. Все, что осталось и будет напоминать об этом - большой выжженный кратер на месте, где защитник Aтария встретил свой конец.
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